
SMLOUVA O DILO
na mlizaciveřejnémlıizky mnlélıo mall“ názvem:

„Rekonstrukce střechy ıııpovny - stavební práce“
umvřená níže uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s § 2586 a následujících ustanovení zákona č.

89/2012 Sb., občanský záknnflx (dálej „ObčanskýM)mezi:

I.
Smluvní strany

Krajská ulnvotni, n.:- '
se sídlem: Sociální péče 3316/12A, 401 13 Usti nad Labem
zastoupená Ing. Petrem Fialou, geneıúlním ředitelem
Osoba oprávněnájednat:

Idenfifiknční číslo: 25488627
DIČ; cz 25488627
Tato právnická osoba je zapsána v obchodním ıejstřlku vedeném u Krajského soudu v Ústi nad Labem,
v oddíle B, vložka č. 1550.

dále jen „Objednatel“

Karel BLECHA
se sídlem: Kosmonautů 175, 405 02, Děčín 27

Identifikační 61310: 02245434
DIČ: (129402242531

dflejm „zııøıøviınøı“

Dále také obecnějako „smluvní strany“



II.
.Základní ustanovení

l. Smluvní strany se dohodly, že tento závazkový vztah a vztahy z něj vyplývající se řídí občanským
zákoníkem, především ustanoveními § 2586 a násl. tohoto zákoníku.

2. Předmětem této smlouvy je závazek Zhotovitele realizovat pro Objednat'ele na základě výsledku
zadávacího řízení kveřejné zakázce malého romahu s názvem „Rekonstrukce střechy spisovny -
stavební práce“ za podmínek této smlouvy níže uvedené dílo - Zřízení centrální spisovny - stavební
práce
Rozsah dílaje specifikován v této -louvě a v jejich přílohách.

3. Zástupci smluvních stran podepisující tuto smlouvu prohlašují:

a) že údaje uvedené v ěl. l. této smlouvy (dále jen „identifikaění ůdaje“) a taktéž oprávnění k podnikání
jsou v souladu s právní skutečností v době uzavření smlouvy,
b) že Zhotovitel byl vybrán na základě zadávacího řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu
Objednatele s názvem „Rekonstrukce střechy spisovny - stavební práce “,
c) že podle vnitřních předpisů nebo jiného obdobného předpisu či rozhodnuti orgánu jsou oprávněni
podepsat tuto smlouvu a k platnosti smlouvy ze stray Zhotovitele není potřeba podpisu jiné osoby či
dalšího právního úkonu.

4. Smluvní strany se zavazují, že bez prodlení písemně oznámí druhé smluvní straně jakékoliv změny
ve svých identiíikaěních údajích.
a) Písemné oznámení o změně identifikaěních údajů a to včetně změny bankovního spojení smluvní
strana angle k rukám osoby pověřené zastupováním dnıhé smluvní strany ve věcech mchnických.
b) Písemné oznámení o změně osoby oprávněné podepisovat smluvní listiny související s touto
smlouvou nebo její dodatky smluvní strana doloží dokladem o volbě nebo jmenování.
c) V písemném oznámení smluvní strana vždy uvede odkaz na číslo smlouvy a datum účinnosti
oznamované měny.

5. Zhotovitel prohlašuje, žeje pojištěn proti škodám způsobeným jeho činností věetně možných škod
pracovníků Zhotovitele (pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem), a to nejméně ve
výši 2.000.000,- Kč coby minimálního limitu pojistné částky. Kopie této pojistné smlouvy je nedílnou
součástí této smlouvy jakožto její Příloha ě. 3, další doklady o pojištění je Zhotovitel povinen na
požádání Objednateli předložit. Pojistná smlouva, jejímž předmětem je platné a účinné pojištění
Odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem třetí osobě musí být udržována v plamostì po celou
dobu provádění díla. Náklady na pojištění nese Zhotovitel a máje zahmuty ve sjednané ceně.

6. Zhotovitel výslovně prohlašuje:
6.1 zeje odborně způsobilý k zajištění předmětu plnění podle této smlouvy,
6.2 že se řádně semámìl s projektovou dokumentací stavby a výkazem výměr, přičemž svým podpisem
na této smlouvě stvrzuje, že k těmto dokumentům nemá W výhrady, jsou mu zcela jasné a
srozumitelné a neshledal v nich řádně rozdíly, na které by musel objednatele upozornit,
6.3 že se řádně seznámil s místem realizace díla a se všemi dalšími požadavky Objednatele uvedenými
v zadávacích podmínkách, -
6.4 odvede na výstupu daň z přidané hodnoty z plnění dle této Smlouvy.

7. Zhotovitel bere na vědomí, že dílo bude provádět za plného provozu Objednateie a zavazuje se ho
provádět takovým způsobem, aby nedošlo k omezeni či přerušení běfiıého provozu, s výjimkou
přerušení nebo omezení běžného provozu po dobu nezbytně nutnou pro provádění díla, tato situace však
vzdy musí být předem písemně odsouhlasena Objednatelem.



III.
Předmět smlouvy

l. Zhotovitel se zavazuje ke zhotovení díla „Relmnıtrukce střechy spisovny - stavební price“, (dále
též „stavba“ nebo „dílo“) v rozsahu podle:

1.1. projektové dokumentace pro edení stavby zpracované ARCHATELIER s.ı'.o., Ke kopečku
3374/2, 400 11 Ústí nad Labem, I : 47311266 pod názvem „Zřízení centrální spisovny - stavební
práce“ a to všech jejich částí, které byly součástí zadávacích podmínek;
1.2. podmínek pro provedení stavby stanovených pravomocným stavebním povolením;
1.3. obchodních podmínek stanovených touto smlouvou o dílo, výzvy a zadávací dokumentací k výše
uvedené veřejně zakázce malého rozsahu a nabídkou Zhotovitele v zadávacím řízení;
1.4. podmínek pro realizaci stavby, vyplývajících z vyjádření správců stávajících inženýıských sítí a
zařízení dotčených stavbou a z ujednání podle uzavřených smluvních vztahů, které jsou součástí složky
„Dokladová část stavby“, kteráje součástí projektové dokumentace.

2. Zhotovitel jako součást realizace díla zajistí a pı'ovede na svůj náklad zejmena následující práce a
činnosti:

2.1. Před zahájením tealimce stavby:
2.1.1. omačeııí staveniště ve smyslu § 152 odst. 3 písm. b) zákona č. 183/2006 Sb., stavební úkon, ve
začni pozdějších předpisů, tj. zřídí a vyvěsí na viditelném místě u vstupu na staveniště štítek s údaji:

I povolení stavby (stavební povolení — č. j., datum a povolující orgán), o názvu stavby, o názvu
Zhotovitele, o názvu investora a o termínu dokončení stavby; štítek musí být chráněn před
povčtmostními vlivy tak, aby údaje na něm uvedené zůstaly čitelné po celou dobu výstavby s
ponecháním údajů uvedených výše do doby kolaudace stavby;

2.1.2. vytyčení všech podzemních a nadzenmích sítí a technických zařízení v území stavby u
příslušných vlastníků a správců; řádné označení a mbezpečení sítí a technických zařízení pıoti
poškození, obrození pıovozu nebo zamezení přístupu k nim po celou dobu výstavby, vyjádření k
existenci sítí a zařízení v zájmovém území stavby (dále jen „dokladyfi předá Objednatel Zhotoviteli ke
dni předání a převzetí staveniště, zhotovitel je povinen, pokud to bude podoba, před vytýčením tato
vyjádření aktualizovat;
2.1.3. dodržení podmínek obsažených ve stanoviscích správců komunikací, vlastníků a spıávců
dotčených sítí a technických zařízení, která jsou obsahem dokladů, předaných Objednatelem
Zlıotoviteli;
2.1.4. provedení všech opatření organinčního a stavebně technologického charakteru k řádnému
provedení díla;
2.1.5. vytyčení prostorové polohy stavby subjektem k tomu oprávněným;
2.1.6. prokamtelnć seznámení se se ásadami organizace výstavby (dále jen „ZOV“) a projednání
harmonogramu postupu prací (dále jen ,J-lMG“) se zástupcem Objednatele a dotčenými třetími
osobami;
2.1.7. zpracování rizik BOZP, technologických a pracovních postupů a následné jejich projednání a
odsouhlasení koordinátoıem BOZP;
2.1.8. zpracování a odsouhlasení příslušného kontrolního a zkušebního plánu;
2.1.9. pořízení íbtodokmnentace stávajícího stavu stavebního objektu, přilehlých komunikací, pozemků
sousedicích se stavbou, před zahájením prací a její předání objednatelì na el. nosiči dat, přičemž každý
snímek bude opatřen číslem a datem pořízení snímku;
2.1.10. předložení a předání Objednateli, nejpozději ke dni mhájení provádění díla, dokladů v rozsahu
ujednání dle této smlouvy o dílo, a to:
a) protokoly O vytyčení všech stávajících inženýrských sítí a technických zařízení v zájmovém území
stavby a staveniště neprodleně pote, co je odjednotíivých správců sítí obdrží,
b) protokol o vytyčení prostorové polohy stavby,



c) stavební deník se zápisy, případně samostatně zápisy o projednání a odsouhlasení ZOV a I-IMG,
d) rizika BOZP, technologické a pracovní postupy odsouhlaseně koordinátorem BOZP,
e) kontrolní a zkušební plán (KZP).

2.2. V průběhu realizace stavby:
2.2.1. zřízení napojení na odběmá místa vody a el. energie s podružnýmì měřidly včetně úhrady n
odběr medii, počámční stav podružných měřidel zhotovitel mpíše do stavebního deníku;
2.2.2. zřízení zařízení staveniště obsahující provozní a sociální zařízení včetně nezbyurěho vybavení pro
výkon Zhotovitele, technického dozoru stavebníka, autorského dozoru, koordinátora BOZP atd.
(kancelářský nábytek, věšák, el. připojení pro PC, stálé připojení k internetu, WC, trvalý přístup k pitné
vodě, MIL);
2.2.3. mjištění bezpečnùo pevného ołırazení a označení prostoru staveniště ajeho zařízení po celou
dobu výstavby;
2.2.4. nebude svojí činností omezovat bezpečný přístup a příjezd k jednotlivým nemovitostem
přilehlých k místu staveniště;
2.2.5. pořízení fotodoluunentace průběhu výstavby na el. nosiči (především mkrývaných konstrukcí,
vybudovaných inž. sítí, přípojek a chrániček před záhozem, celkový pohled na staveniště), přičemž
každý mime]: bude opatřen číslem a aktuálním datem;
2.2.6. zajištění schůdnosti, sjízdnosti a čištění voııvek, užívaných pro dovoz stavebního materiálu na
staveniště a odvoz odpadu ze staveniště, a to po celou dobu výstavby; využívání přístupových cest,
ldaerě určí objedmtel tak, aby došlo k co nejmenší zatížení areálu Nemocnice Most, o.z (Zhotovitel není
oprávněn užívatjine přístupové cesty než ty, které určil 0bjednate1);
2.2.7. zajištění odvozu a uložení odpadů, příp. jejich likvidace, vzniklých stavební činností na skládku,
včetně uhrazení poplatků za uskladnění, příp. likvidaci, v souladu s ustanoveními zákona č. 185/2001
Sb., o odpadech, ve mění pozdějších předpisů, Zhotovitel předá objednateli doklady o uloženém
možstfiahmgofiiodmdumfimnésküdky,pflmdněphdádofladopředámapřevmfiodmdu
k recyklaci či likvidaci organizaci (osobě) oprávněně k této činnosti,jako podklad pro uznání fakturace;
2.2.8. zabezpečení plnění podmínek pro realizaci stavby stanovených správci inženýrských sítí a
zařízení dotčených stavbou, obsažených v předané složce „Dokladová část stavby“; o kontrolách vč.
předání sítí a zařízení před zahozem Zhotovitel provede s příslušnými správci dotčených sítí a zařízení
zápis do stavebního deníku; provede úpravy požadované jednotlivými správci a vlastníky dotčených sítí
a mřízení;
2.2.9. kontrolu dodržování bezpečnosti práce a ochrany životního prostředí;
2.2.10. průběžně bezodkladně informování o nutnosti změn a poskytování součinnosti ke schvalování
změn oproti projektové dokumentaci stavby navržené Objednatelem a ověřené ve stavebním řízení;
2.2.11. průběžnou koordinaci postupu prací všech účastníků výstavby inženýrských objektů v rozsahu
celkového členění stavby dle HMG a ZOV tak, aby byla zajištěna plynulost výstavby a aby nedošlo k
poškození již realizovaných inženýrských objektů; _
2.2.12. zajištění a provedení všech nezbytných průzkumů, rozborů, zkoušek, atestů a revifi podle ČSN
předepsaných projektovou dokumentací, případně jinými normami vztahujícírni se k prováděnému dílu,
včetně pořízení protokolů zajištěných u akreditované zkušebny nebo potřebných pro řádně provedení a
dokončení realizace díla,
2.2.13. pořízení fotodokumentace předmětu díla po ukončení realimce, přičemž každý snímek bude
opatřen číslem, aktuálním datem.

2.3. K přejímce stavby:

Zhotovitel padá Objednateli k pi‘ejimacimu h'nnr đøknnčęnć stavby následující;
23.1. mnm všech ptedmy'ch dokladfi;



2.3.2. atesty a doklady 0 požadovaných vlastnostech výrobků a materiálů (prohlášení o shodě) dle
zákona číslo 22/1997 Sb., o technických pohdavcı'ch na výrobky, ve znění pozdějších předpisů, včetně
generálního prohlášení Zhotovitele o shodě výrobků a materiálů použitých k provedení stavby;
2.3.3. protokoly o provedení všech nezbytných zkoušek, atestů a revizí podle ČSN, právních nebo
technických předpisů vztahujících se k předmětu díla a platných v době provádění a předání díla,
kterými bude prokáüno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických parametrů díla;
2.3.4. projektovou dokumentaci skutečného provedení stavby 2x v tištěné podobě a dvě vyhotovení v
elektronické podobě (1x ve formátu .pdf, 1x v edítovatelném formátu, např. .dwg, .doc), při dodržení
těchto požadavků Objednatele:
a) do projektové dokumentace stavby ověřené ve stavebním řízení Zhotovitel zřetelně vymačí barevně
všechny změny, k nimž došlo v průběhu zhotovení díla, a všechny změněné dokumenty označí nápisem
,měna“.
b) ty části projektové dokumentace stavby, u kterých nedošlo k žádným změnám, Zhotovitel označí
nápisem „beze změn“,
c) každý výkres doloımentace skutečného provedení stavby zhotovitel opatří jménem a příjmením
osoby, která skutečnost potvrdila nebo která zakreslila změny, jejím podpisem a razítkem Zhotovitele,
d) na každý výkres obsahující změnu oproti projektové dokumentaci stavby ověřené ve stavebním
řízení Zhotovitel zajistí uvedení souhlasného stanoviska a podpisu odpovědného projektanta a pověřené
osoby objednatele odpovědné za realizaci stavby,
e) Zhotovitelern vyhotovená dokumentace bude zřetelně označena jako „dokumentace skutečného
provedení stavby.“

Nedílnou součástí dokumentace slunečného provedení stavby (dále jen DSPS) bude:
a) atesty a doklady o požadovaných vlastnostech výrobků a materiálů (prohlášení o shodě) dle zák. č.
2211997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů, včetně čestného
prohlášení Zhotovitele o shodě výrobků a materiálů použitých k provedení stavby, a to výhradně v
éeskémjazyce.

b) protokoly o provedení všech nezbytných průzkumů, zkoušek, atestů a revizí podle ČSN, právních
nebo technických předpisů vztahujících se k předmětu díla a platných v době provádění předání díla,
kterými bude prokázáno dosažení předepsané kvality a předepsaných technických parametrů díla,

c) celková situace včetně přívodů, přípojek, komunikací, podzemních i nadzemních vedení v areálu
staveniště s údaji o hloubkách uložení sítí (i v digitální podobě),

d) protokol o zaškolení personálu Objednatele potvrzený Objednatelem nejpozději l kalendářní den
před dnem odevzdání a převzetí dokončeného díla. Protokol o mškolení personálu bude dokladovat
zaškolení personálu ve věci mchnologie instalované nebo dotčené v rámci díla, zaškolení na údržbu
všech viditelných povrchů, které jsou součástí díla nebo dílem dotčené, a zaškolení personálu
Objednatele ve věci optimalizace provozování díla. Termíny jednotlivých proškolení budou v
dostatečném předstihu dohodnuty s Objednatelem. Všechny návody a manuály je povinen Zhotovitel
předložit výhradně v českém jazyce ajiž ve tází proškolování.

2.3.5. doklady o uložení mnohtví a kategorie odpadu na řízené skládky, případně doklad o předání a
převzetí odpadu k recyklaci organizaci (osobě) oprávněné ktéto činnosti;
2.3.6. fotodokumentaci předmětu díla po ukončení realizace, přičemž každý snímek bude opatřen
číslem, aktuálním datem;
2.3.7. kopie záručních listů dodaných výrobků, materiálů a zařhení v českém jazyce ajejich seznam S
uvedením termínů platnosti záruky, potvrzení o úrukáchjiných dodavatelů;
2.3.8. prohlášení o shodě na stavbě použitých materiálů, výrobků a realizovaných dodávek;
2.3.9. návody a manuály k provozu a údržbě dodávek včetně protokolů o zaškolení obsluhy
jednotlivých technologických dodávek stavby se specifıckými termíny kontrol;



2.3.10. písemné prohlášení zhotovitele, že dílo bylo zhotoveno v souladu s touto smlouvou, stavebním
povolením a projektovou dokumentací pro provádění stavby;
2.3.11. originál stavebního deníku,
2.3.12. a ostatní doklady související s realimcí díla, které nejsou výše výslovně uvedeny.

3. Zhotovením stavby smluvní strany rozumí úplné, fiınkční a bezvadně provedení všech Stavebních
prací, montážních prací a konstrukcí, včetně dodávek potřebných materiálů a zařízení nezbytných pro
řádné dokončení díla, dále provedení všech činností souvisejících s dodávkou stavebních prací a
konstrukcí, jejichž provedení je pro řádně dokončení díla nezbytně (napis zařízení staveniště, provomí
vlivy, dopravné, inženýrská činnost zhotovitele, zaškolení obsluhy, beqıečnostní opatření, dokumentace
slunečného provedení stavby apod.) včetně koordinační a kompletaění činnosti celé stavby. Součástí
zhotovení díla je mimojině i vypracování projektové dokumentace skutečného provedení stavby.

4. Nedílnou součástí předmětu smlouvy je i účast Zhotovitele na kolaudačním řízení a případném
zkušebním provozu. Po vyhodnocení zkušeba provozu odstraní Zhotovitel případně provozní
nedostatky a dílo bude uvedeno do trvalého provozu.

5. Objednatel se zavazuje řádně provedené dílo převzít a zaplatit za něj Zhotoviteli dohodnutou cenu.

6. Smluvní strany prohlašují, že předmět plnění podle této smlouvy není plněním nemožným a že
smlouvu uzavírají po pečlivěm zvážení všech možných důsledků.

7. Smluvní strany se mvazují poskymout si vzájemnou součinnost při kolaudaci zhotoveněho díla.

IV.
Vlastnictví k dílu

l. Vlasmíkem zhotovovaného díla je od počátku Objednatel.

2. Vlastníkem (pííp. oprávněným uživatelem) zařízení staveniště, včetně všech používaných strojů,
mechaniıů a dalších věcí potřebných k provedení díla, je Zhotovitel, který nese nebezpečí škody na
těchto věcech bez ohledu na zavinění. Zhotovitel je odpovědný za svůj materiál (uskladněný, volně
ložený v prostorách Spisovny), výrobky a nařízení.

3. Smluvní strany se dohodly, ze Zhotovitel od okamžiku převzetí staveniště do dne předání díla bez
vad a nedodělků a jeho převzetí objednatelerı nese nebezpečí škody na zhotovovaném díle.

4. Veškeré podklady, které byly Objednatelem Zhotoviteli předány, zůstávají v jeho vlastnictví a
Zhotovitel za ně zodpovídá od okamžiku jejich převzetí jako skladovatel a je povinen je vrátit
Objednateli po splnění svého závazku.

v.

Místo plnění

Místo realizace díla: Nemocnice Děčín, 0.2. — Areál Bynov, Sokolská ul, Děčín (dále jen „staveniště“).

VI.
Termín plnění

l. Zhotovitel se zavazuje k dokončení stavebních prací a řádnému provedení a předání díla nejpozději
do 15.12.2017.



2. Strany si sjednávaji, že kpředání a převzetí staveniště dojde do 30 pracovních dnů od podpisu této
smlouvy zápisem podepsaným oběma stranami. Objednateí vyzve Zlıotovítele k převzetí staveniště min.
5 pracovních dnů před Objednateíem určeným datem předání staveniště a Zhotovitel se zavazuje
v určeném termínu staveniště převzít.
3. Objednatel si vyhrazuje právo na jednostranné posunutí termínu předání staveniště, příp. také
mhájení provádění díla s ohledem na své provozní a organizační potřeby a Zhotoviteli z takového
posunu za žádných okolností nemůže vyplývat právo na účtování jakýchkoliv smluvních pokut,
navýšení cen či náhrad škod. V případě posunutí termínu z důvodů na straně Objednatele se o stejný
časový úsek prodlužuje termín pro ukončení realizace stavby.

4. Zhotovitel je povinen zahájit a dokončit stavební práce na díle v termínu sjednanérn v této smlouvě
dle časového harmonogramu postupu prací, který tvoří Přílohu č. 2 této smlouvy. Termín mhájení
stavebních prací je ihned po předání staveniště.

5. Zhotovitel je oprávněn dokončit dílo i před sjednaným termínem předání díla a Objednatel ale není
povinen dříve dokončenč dílo převzít.

6. Objednateí má právo kdykoliv vyzvat Zhotovitele k přerušení provádění díla, přičemž o tomto je
povinen Objednatel provést zápis do stavebního deníku. Zhotovitel je povinen provádění dı'ía ihned
přerušit. Trvá-li přerušení prací na díle déle než 2 měsíce z důvodů ležících na straně Objethıaíele, je
Zhotovitel oprávněn od této smlouvy odstoupit. Zhotovitelí neııáleží vůči Objednatelí nárok na
jakékoliv plnění, včetně nároku na náhradu škody, z důvodu takového přerušení provádění díla. 0 dobu
přerušení se prodlužují termíny tím dotčené. Bude-li toto přerušení trvat déle než dva měsíce, je
objednatel povinen uhradit zhotoviteli již realizované práce v plné výši.

7. V případě, že Zhotovitel bude s prováděním prací ve zřejmém prodlení (i vzhledem k harmonogramu
postupu prací), které by ohrožovalo plynulost realizace, nebo konečný termín dokončení, může jej
Objednatel vyzvat k ántenzìvnění prací a zápisem do stavebnflıo deníku stanovit Zhotoviteli lhůtu k
vyrovnání prodlení. Pokud ani poté Zhotovitel nepodnikne kroky k urychlení prací, je Objednatel
oprávněn do doby vyrovnání prodlení s realizací pozastavit platby vystavených fakturačních dokladů.

VII.
Cena díla

l. Cena za dílo dle čí. III. této mılouvy o dílo je stanovena na úkladě výsledku zadávacího řízení
Objednatele a činí:

Nabídková cena v Kč DPH Nabídková cena v Kč
íbez DPH) (vč. DPH)

Celková gem díla 581 975,49 Kč 121 214,85 Kč 704 190,34 Kč

2. Cena sjednaná v čí. VII. odst. 1 této smlouvyje dohodnuta jako cena pevná a konečná a platí po
celou dobu realizace díla. Cena díla obsahuje všechny práce nutné k provoznímu využití a řádnčmu
provedení stavby ve sıuluveném rozsahu, což Zhotovitel garantuje.

3. Cena podle čl. VII. odst. 1. této sınlouvyje stanovena dle projektové dokumentace stavby a v romahu
soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr, předarıýmí Objednatelem Zhotoviteli v
rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu. V ceně jsou dále zalunuty náklady
Zhotovitele nutné pro vybudování, provoz a demontáž zařízení staveniště, poplatky, jakož i jiné náklady



nezbyuıé pro řádné a úplné zhotovení díla. Cena obsahuje i případné zvýšené náklady spojené s
vývojem cen vstupních nákladů, a to až do doby ukončení díla.

4. Součástí této smlouvy je položkový rozpočet stavby vě. rekapitulace celkových nákladů stavby,
zpracovaný Zhotovitelem v souladu se soupisc- stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr,
předanýrní Objednatelem Zhotoviteli v rámci mdávacího řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu.
Pokud položkový rozpočet, jenž tvoří Příloha ě. l této Smlouvy, neobsahuje některou z položek
obsažených ve výkazech výměr, nemá tato skutečnost vliv na výši celkové ceny za dílo, uvedené v odst.
1 tohoto článku a Zhotovitel nemá právo, v důsledku neúplného ocenění výkazů výměr, domáhat se
zvýšení sjednané ceny za provedení těchto prací.

5. V případě, že z rozhodnutí Objednateíe dojde ke snížení smluveného rozsahu díla, dojde ke snížení
ceny uvedené v či. VII. odst. l. této smlouvy. Náklady na neprovedené práce (méněpa'áce) budou
odeěteny z ceny podle či. VII. odst. 1. této smlouvy ve výši součtu rozdílu veškerých odpovídajících
položek v položkovém rozpočtu stavby (Příloha ě. l). Ke snížení ceny díla dojde ve stejně stanoveném
rozsahu rovněž v případě, že při vlastní realizaci díla bude použito menší mnoütví materiálů, než je
stanoveno v položkovém rozpočtu stavby, či nebudou provedeny práce, popř. budou provedeny v
menším rozsahu, než jsou stanoveny v položkovém rozpočtu stavby. 0 této změně umvřou smluvní
strany dodatek k této smlouvě.

6. V případě, že se smluvní strany shodnou na změně ronahu díla, která bude mít vliv na výši ceny díla,
popř. na termíny plnění, provede se ocenění těchto změn za použití jednotkových cen uvedených v
kalkulaci cenyjednotlivých položek. V případě jejich neuvedení v kalkulaci ceny díla budou použity v
maximálně možném romhu jako áklad pro ocenění nových položek ceny uvedené v kallmlaěním
vzorei poloflcy nebo položek, která má být nahrazena, nebo které mají být nahrazeny položkou novou.
V případě, že není možné aplikovat v maximálně možném rozsahu jako základ pro ocenění nových
položek ceny uvedené v kalkulaěním vzorci položky nebo položek, které mají být nahrazeny položkou
novou, pak budou použity položky uvedené v Ceníku URS platného v době, kdy bude dohodnuto
provedení změn a ponížené o 20% své hodnoty. Smluvní strany se dohodly, že pro položky neuvedené
v nabídce provede Zhotovitel jejich ocenění stejným kalkulaěním vzorcem, jaký byl použit pro návrh
smluvní ceny, tj. položkami a na žádost Objednatele tvorbou kalkulaěního vzorce cenu prokáže. Použití
jiného ceníku není přípustné. Veškeré změny rozsahu díla musí být před zahájením prací odsouhlaseny
ve měnovém listu, co do specifikace změn předmětu díla, popř. ceny díla a zejména časového vlivu na
smlouvou stanovený termín dokončení realizace díla. Objednatel se ke .ěnovému listu vyjádří
nejpozději do 5 pracovních dnů od jeho předložení flıotovítelem. Na základě odsouhlasených
změnových listů bude uzavřen písemný dodatek ke smlouvě o dílo, který bude podkladem pro úhradu
ceny spočívající ve změně rozsahu díla. Po odsouhlasení měnového listu je zhotovitel povinen
bezodkladně zahájit práce dle odsouhlasených změn v daném změnovéın listu.

Veškeré změny rozsahu díla musí být v souladu ustanoveními z. ě. 134/20l6 Sb., o zadávání veřejných
zakázek (zejména ust. § 100 a § 222 tohoto zákona).

7. Při změně romahu díla je Zhotovitel povinen připravit a vystavit změnový list, ve kterém mimo
dalších Mležitostí uvede původní dohodnuté plnění dle položkového rozpočtu, nově navržené plnění a
výslednou změnu ceny.

8. Sjednanácenamůžebýttakémıěněnavpflpadě,žepopodpisutéto smlouvyapłedtennínem
dokoněení díla (zdanitelného plnění) dojde ke změnám sazeb DPH.

9. Zhotovitel odpovídá za to, že sazba daně z přidané hodnoty je stanovena v souladu s platnými
právními předpisy ke dni podpisu smlouvy a ke dni vystavení jednotlivých faknııaěních dokladů.



VIII
Platební podmínky

1. Objednatel neposkytuje Zhotoviteli na provedení díla žádné zálohy.

2. V souladu s ustanovením § 21 odst. 8 úkona č. 235/2004 Sb. o dani za přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů, sjednávají smluvní strany dílčí plnění. Platby budou prováděny na základě faktur
vystavovaných měsíčně pomdu. Objednatel uhradí měsíční fiıktuıy vystavené Zhotovitelem až do
dosažení výše 90 % celkové ceny díla bez DPH. Částka rovnající se minimálně 10 % z celkové ceny
díla bez DPH bude uhrazena na základě konečné faktury, kterou je Zhotovitel oprávněn vystavit až po
předání díla bez veškerých vad a nedodělků. Nedílnou součástí Zhotovitelfl'n vystavených fakturačních
dokladů bude soupis provedených prací a zjišťovací protokol podepsaný Zhotoviteiem a odsouhlasený
technickým dozorem stavebníka (dále také „TDS“) a Objednatelem. Soupis musí obsahovat zejména
položky dle druhu prací, cenu za jednotku, provedené množství a cenu celkem. Bez tohoto soupisu je
daňový doklad neplatný a nebude proplacen.

Platby budou provedeny převodem finančních prostředků na účet Zhotovitele se splatností do 60 dnů po
doručení faktury Objednateli. Termínem úhrady se rozumí den odepsání peněžních prostředků z účtu
Objednatele.

Konečnáfakturavminimální výši 10%zcelkovécmıydíla bczDPHbudeZhotoviteíem vystavenaaž
po předání dila bez vad a nedodělků vyplývajícího ze zápisu o odevzdání a převzetí dokončeného díla.
Konečnou fakturu lze vystavit také v případě, že dílo má vady, které nebrání jeho užívání, neohrožují
život a zdraví lidí, ale nelze je odstranit, a Objednatel neodstoupí od smlouvy. Smluvní strany se
dohodly, že Objednatel je oprávněn proti pohledávce na zaplacení částky vyplývající z konečné faktury
započíst své splatné i nesplamé pohledávky za Zhotovitelem.

3. Objednatel je oprávněn provádět kontrolu vyúčtovaných prací podle soupisu provedmých prací
přímo na staveništi. Zhotovitel je povinen oprávněným zástupcům Objednatele provedení kontroly
umoùıit.

4. Zhotovitel předloží Objednateli vždy nejpozději do pátého dne následujícího měsíce soupis
provedených prací oceněný v souladu se způsobem sjednaným ve smlouvě. Objednatel je povinen se k
tomuto soupisu vyjádřit nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho obdržení a po odsouhlasení
Objednatelem vystaví Zhotovitel fakturu nejpozději do 15. dne příslušného měsíce. Doručení faktury
Zhotovitel provede osobně nebo doměenkou prostřednictvím provozovatele poštovních služeb. Pokud
Objednatel zjistí u jakékoliv faktury, že se ve vyfakturovaných pracích vyskytují práce či dodávky,
které nebyly provedeny nebo jsou provedeny s vadami či nedodělky, je Objednatel oprávněn fakturační
doklad Zhotoviteli vrátit k opravě. Tento oprávněny' postup Objednatele vylučuje jeho prodlení.

5. Vpřípadě,žeZhotovitel bezdůvodněpřerušíprácenebopráceprovádívrozporuseschválenou
projektovou dokumentací stavby, stavebním povolením a ustanoveními této smlouvy, je Objednatel
oprávněn zastavit úhrady jakéhokoliv plnění vůči Zhotoviteli, i splatného, v případě tohoto
oprávněného postupu se Objednatel nedostane do prodlení.

6. Faktura musí obsahovat náležitosti daňového dokladu dle § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z
přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Kromě náležitostí, stanovených právními předpisy, musí
faktura obsahovat i tyto údaje:

a) číslo smlouvy a datumjejiho uzavření;
b) předmět smlouvy, jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí odkaz na číslo smlouvy);
n) obchodní finnø, sídlo/mim pødıúkáni, IČ a DIČ zhøıøviıęıø;
d) název, sidlo, IČ a DIČ objednatele;



e) číslo a datum vystaveni faktury;
t) lhůtu splatnosti faktıu'y;
g) soupis provedených prací, vč. zjišťovacího protokolu;
h) označení banky a číslo účtu, na který musí být nplaceno;
i) označení osoby, která fakturu vyhotovila, včetně jejího podpisu a kontaktního telefonu.

Nedílnou součástí íirktury budou tyto přílohy:
a) „Soupis provedených prací" obsahující přesnou specifikaei provedených prací ve slovnfm vyjádření
v souladu s odsouhlaseným poiožkovým rozpočtem v členění na položky investičního charakteru
(rozděleno na hmotný a nehmotný majetek) a na položky neinvestičniho charakteru, a to v tištěné
podobě ajednou v elektronické podobě ve formátu Excel,
b) dodací list se samostatnými soupisy majetku členčný (pieené členění soupisu bude nastaveno po
dohodě s dotčeným odborem objednatele) na:

o technické vybavení stavby, které je nedílnou součástí stavby,
a dlouhodobý hmotný majetek (nad 40 tis. Kč/ks), včetně majetku, který je samostamou movitou

věcí i přesto, žeje pevně spojen s budovou nebo stavbou,
0 dlouhodobý nehmotný majetek (nad 60 tis. Kč/ks),
0 drobný dlouhodobý hmotný majetek do 40 tis. Kč/ks,

dlouhodobý nehmotný majetek do 60 tis. Kč/ks,
c) „Zjišťovací protokol“, z něhož bude patrný průběh proslavěnosti a financovárıí díla.

7. Konečná faktura musí mimo výše uvedené náležitosti obsahovat také:

a) výslovný název „konečná faktura“
b) celkovou sjednanou cenu bez DPH a celkovou výši DPH
c) soupis všech uhrazených faktur rozčleněných na cenu bez DPH a hodnotu DPH
d) částku zbývající k úhradě rozčleněnou na cenu bez DPH a hodnotu DPH

8. Nebude-li faktura obsahovat některou náležitost dle této smlouvy nebo bude-li chybně vyúčtována
cena,je Objednatel oprávněn vadnou fakturu vrátit druhé smluvní straně bez zaplacení kprovedeni
opravy. Ve vráceně faktuře (na titulní straně) vyznačí Objednatel důvod vrácení. Druhá smluvní strana
provede opravu vystavením nově faktury. Vrátí-li objednatel vadnou fakturu druhé smluvní straně,
přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží opět ode dne doručení nově
vyhotovené (Zhotovitel- opravené) faktury.

9. Veškeré položky z položkového rozpočtu stavby, které jsou ve formám „kpl“ nebo „souboru“ musí
zhotovitel při fakturaci rozčlenit do jednotlivých dílčích položek a tyto ocenit a doplnit
kvantifikovatelnými jednotkami, jinak mu nebude íàknırace položky objednatelem uznána.

10. Fakturace položek z položkověho rozpočtu stavby musí být zhotovitelern provedena tak, aby bylo
jednoznačně zřejmé, zda se jedná o majetek nebo stavební činnost.

11. U fakturace položek z položkověho rozpočtu stavby, která jsou vyjádřený jednotkami hodin, musí
zhotovitel v rámci jejich fakturace předložit hodinové vyjádření skutečného provádění jednotlivých
čirmostí v rámci realizace a profesi. Tato speeifikace musí být potvrzená technickým dozorem
stavebníka.

12. Zhotovitel je povinen uvádět všechny rozpočtové ceny (fiıkturované položky) ciframi s přesností
minimálně na dvě desetinná mista bez zaokrouhlovăní.

13. Fakturační adresa: Krajská zdravotní, a.s., podatelna, Sociální péče 3316/12A, 401 13 Ústí nad
Labem.



IX.
Jakost díla

l. Zhotovitel se zavazuje provést dílo tak, že celkový souhrn vlastností provedeného díla uspokojí
stanovené potřeby Objednatele, tj. využitelnost, bezpečnost, bezporuchovost, udržovatelnost,
hospodámost a ochranu životního prostředí. Tyto vlastnosti budou odpovídat platně právní úpravě,
tecluıickým předpisům platným v České republice, uživatelským standardům a projektové dokumentaci
stavby. K tomu se Zhotovitel zavazuje používat pouze materiály a konstrukce vyhovující požadavkům
kladerıy'm najejich jakost a mající prohlášení 0 shodě.

2. Smluvní strany se dohodly na jakosti díla určené projektovou dokumentací. Jakost dodávaných
materiálů a konstrukcí bude dokladována předepsaným způsobem při kontrolních prohlídkách a při
předání a převzetí díla.

3. Zhotovitel je povinen postupovat při provádění díla v souladu s platrıýrni právními předpisy, podle
schválených technologických postupů stanovených platnými technickými normami v Česká republice a
bezpečnostními předpisy, v souladu se současným standardem u používaných technologii a postupu pro
tento typ realizace tak, aby dads-tel smluvenou kvalitu díla. Dodrăení kvality všech prací- a dodávek
sjednaných v této smlouvě je závaznou povinností Zhotovitele. Zjištěné vady a nedodělky je povinen
Zhotovitel odstranit na své náklady.

X.
Stuvcıiitě

l. Objednatel předá Zhotoviteli protokolámě staveniště. Zápis o předání staveniště se stane dnem jeho
podepsání nedílnou součástí stavebního deníku. Obvod staveniště je vymezen projektovou
dokumentací.

2. Zhotovitel zabezpečí na své náklady měření odběru vody a elektrické energie, případně dalších médií
odehraných v průběhu stavby. Náklady na odběr těchto médií jsou součástí smluvní ceny dle této
smlouvy a hradí je Zhotovitel.

3. Zhotovitel zodpovídá a bezpečnost a ochranu zdravi všech osob v prostoru staveniště, dodržování
bezpečnostních, hygienických a poärních předpisů v prostoru staveniště. Zhotovitel se zavazuje plnit
povolená hygienické limity pro hluk ze stavební činnosti.

4. Zhotovitel je povinen staveniště Wit proti vstupu a pohybu nepovolaných osob a na své
náklady zabezpečit hlídání staveniště. Nositelem nebezpečí vzniku škody na stavebním materiálu nebo
na celáł stavbě při realimci stavby je Zhotovitel, a to až do doby předání a převzetí celého díla
Objednatclem.

5. Zhotovitel se zavazuje zajistit viditelné označení vlastních zaměstnanců pohybujících se na
staveništi názvem Zhotovitele. Vpřípađë, že Zhotovitel využije při provádění díla dletéto smlouvy
poddodavatele, je povinen ve smlouvě mi. poddodavatelıı a flıotovitelem přenést povinnost dle
předcházející věty na všechny poddodavatele (tm. povinnost viditelného označení názvem
poddodavatele), které při provádění díla využije. V PřÍPIdë- že Zhotovitel poruší uvedenou povinnost,
je povinen zaplatit Objednateli smluvní pokutu 20 000 Kč.

6. Zhotovitel se zavazuje průběhě udržovat na staveništi pořádek a čistou; na svůj náklad odstraňovat
odpady a nečistoty vzniklé jeho činností či dodávkou materiálů, výrobků, strojů a zařízení průběžně,
vždy bez zbytečného odkladu poté, kdy tyto odpady a nečistoty vzniknou, a to v souladu s příslušnými
předpisy, zejména ekologickými a o likvidaci odpadů. Zhotovitel je povinen rovněž provádět průběžně
čištění příjezdných komımikací, pokud dojde kjejich znečištění provozem stavby.



7. Zhotovitel se uvažuje po ukončení stavebních prací provést úvěrečny' úklid a vyčištění staveniště,
příjezdných komunikací a případných dalších ploch dotčených v souvislosti se stavbou, a to nejpozději
do 5 dnů ode dne sepsání úpisu o předání díla. Při nedodržení tohoto závazku se Zhotovitel zavazuje
uhradit objednateli mimo smluvní pokutu vekeré prokamtclně náklady a škody, které mu tím vznikly.

XI.
Provádění dila

1. Zhotovitel se mvazuje provést dílo svým jménem a na vlastní odpovědnost. V případě, že pověří
provedením jeho části jinou osobu, má Zhotovitel odpovědnost, jako by dílo provedl sám. Zhotovitel
má současně povinnost umožnit výkon technického dozoru stavebníka a autorského dozoru projektants,
včetně umožnění a spolupráci při výkonu činnosti koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci,
je-li to vyhdováno právními předpisy.

2. Zhotovitel je oprávněn ıěnit poddodavatele, pomocí kterého prokázal část splnění kvalifikace, jen v
nutných a závažných pñpadech s předchozím písemným souhlasem Objednatele, přičemž nový
poddodavatel, dosazený m původního, musí disponovat minimálně stejnou kvalifikací, kterou původní
poddodavatel prokazoval za Zhotovitele v rámci výběrového řízení. Svou kvalifikaci musí nově
dosazený poddodavatel prokázat na vyzvání Objednateli a ten nesmí souhlas se změnou poddodavatele
bezdůvodně odmítnout, pokud mu budou všechny předmětné dokumenty předloženy.

Zhotovitel .se zavazuje Objednateli (zástupci ve věcech technických nebo ústupci ve věcech
smluvních) písemně na e-n'ıailové adresy uvedené věl. I této smlouvy oznámit identifikační ůdaje
každěho poddodavatele, kterého využije při plnění práv a povinností dle této smlouvy, a to vždy před
prvnim vstupem zaměstnanců poddodavatele na staveniště. V případě, že Zhotovitel neoznámí
Objednateli využití jakéhokoliv poddodavatele (bez ohledu na to, zda se jedná o poddodavatcle, kterým
bylo prokazováno splnění kvalifikace, nebo jakéhokoliv jiného poddodavatele), je povinen Obiednateli
zaplatit smluvní pokutu 20 000 Kč za každého poddodavatele, kterého Zhotoviteli neoznámí.

3. Zhotovitel se zavazuje provést soupis provedených praci m každý kalendářní měsíc provádění
stavby, který doručí objednateli nejpozději do 5. dne následujícího kalendářního měsíce.

4. Zhotovitel je povinen se řídit rozhodnutími vydanýmì v průběhu povolování stavby a plnit všechny
povinnosti z nich vyplývající.

5. Bıotovitel se zavazuje realizovat práce vybdující zvláštní způsobilost nebo povolení dle příslušných
předpisů osobami, které tuto podmínku splňují. Zhotovitel se zejména nvazuje, že bude při provádění
díla využívat osoby, kterými v zadávacím řízení prokázal technickou kvalifikaci dle § 79 odst. 2 písm.
c) ákona č. 134/2016 Sb., o mdávání veřejných ukázek, k pracím, ke kterým je prokazovaná
kvalifikace nezbytná.

6. Zhotovitel vyzve Objednatele prokazatelně — zápisem ve stavebním deníku, nejméně 3 pracovní dny
předem, k prověření kvality prací, jež budou dalším postupem při zhotovování díla mbudovány, mkryty
nebo se stanou nepflslııpně. Budou-li u těchto prací zjištěny nedostatky, budou zapsány do stavebního
deníku, přičemž Zhotovitel je povinen před pokračováním prací prokázat Objednateli odstranění
zjištěných nedostatků a zajistit si písemný souhlas Objednatele k pokračování prací. V případě, že se na
tuto výzvu Zhotovitele Objednatel bez vážných důvodů medostaví, může Zhotovitel pokračovat v
provádění dila jen po předcházejícím písemném upozornění Objednatele. Toto upozornění však musi
být Objednateli doměeno, jinak se má m to, že Objednatel vyzván nebyl. Pokud Zhotovitel nesplní tuto
podmínku, vystavuje se nebezpečí provádění sond do zakıytých konstrukcí tak, jak určí pověřený
zástupce Objednatele, a to na náklady Zhotovitele i v tom případě, že nebude shledáno pochybení v



technologickćm postupu. Neprovedení sond na žádost Objednatele se považuje n závažné porušení této
smlouvy. ~

7. Zhotovitel se nvazuje do projektové dokumentace zaznamenávat všechny dohodnuté změny podle
skutečného provedení stavby. Takto opravenou projektovou dokumentaci potvrzenou Zhotovitelem,
odpovědným projelnantem a Objednatelern, předá Zhotovitel Objednateli 2x v tištěné podobě a dvě
vyhotovení velektronické (1x ve formám .pdf, 1x v editovatelném formátu, např. .doc, .dv/g) při
předáníapřevzetídokončenéstavbybezvadaneMělků.

8. Zhotovitelje povinıı písemně dokladovat Objednateli, jak bylo se vzniklým odpadem naloženo a na
kterou skládku byl odpad uložen. Zhotovitel je povinen vést evidenci o vzniku a způsobu nakládání s
odpady, která bude předložena stavebnímu úřadu před vydáním kolaudačního souhlasu. Odpady budou
odděleně tříděny podle druhů odpadů. Zhotovitel nese odpovědnost za zákonnou lilwidaci veškerých
odpadů, vzniklých v souvislosti s předmětııou stavbou.

9. Podle zákona číslo 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších
předpisů, je flıotovitel povinen spolupůsobit při kontrolách hospodaření, prováděných u Objednatele
orgánem finanční kontroly.

10.Zhotoviteljepovinenzajistitřízeníaodbomévedenístavbydle§ 1530dst. í a2zákonač.
183Í2006 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů, stavbyvedoucím, příp. zástupcem
stavbyvedoucího. Zhotovitel se rovněž zavazuje, že po celou dobu realizace díla bude vykonávat fiınkci
stavbyvedoucího a jeho úsmpce osoba uvedená v článku l. této Smlouvy (ide o osobu, kterou byla
prokazována technická kvalifikace ve výše uvedeném zadávacím řízením). Změnu v osobě jakéhokoliv
člena realizačního týmu, jímž byla prokazována kvaíifikace flıotovitele v průběhu výběrového řízení je
Zhotovitel po podpisu této Smlouvy povinen písemně oznámit Objednateli, přičemž nový člen
realizačního týmu musí splňovat pohdavky Objednatele na daného člena realimčního týmu, jak byly
stanoveny v zadávacích podmínkách na předmětnou veřejnou zakázku malého rozsahu.

Il. Objednatel je při realizaci předmětu plnění této zakázky povinen zajistit při provádění dfla výkon
činnosti Koordinátora ochrany bezpečnosti a zdraví při práci (we jen ,JŠ-BOZP) kvalifikovanou
osobou, v souladu se zákonem č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a
ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při
činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, a nařízením vlády č. 591/2006
Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích a
zákonem č. 183f2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební úkon), ve znění pofiějších
předpisů. Objednatel i Zhotovitel jsou povinni při realizaci přednùtné ukázky (stavby) vytvářet
koordinátorovi, případně koordinátorů!!! podmínky pro výkon jeho fımkee. Jakékoliv sankce a pokuty,
které by byly proti Objednateli uplatněny z titulu nerespektování pokynfi, stanovisek a požadavků K-
BOZP Zhotovitelem, je Objednatel oprávněn uplatnit a započist vůči jakýmkoliv závazkům vůči
Zhotoviteli jako náhradu škody, čímž se rovněž rozumí odškodnění v plné výši.

12. Zhotovitel je povinen dodržovat bezpečnost práoe na staveništi dle úkonu č. 309/2006 Sb. a
respektovat pokyny koordinátora BOZP. Smluvní strany se dále dohodly, že pověřený zástupce
objednatele je Oprávněn udělit zhotoviteli i jeho případným poddodavateíům pokutu při porušení
pravidel a předpisů BOZP v souladu s přílohou č. 4 této smlouvy — Sazebník pokut za porušování
předpisů BOZP.

13. Veškeré odborné práce musí vykonávat mněslnanci Zhotovitele nebo jeho poddodavatelů mající
příslušnou kvalifikacì a odbornost. Zástupce Objednatele je oprávněn požadovat doložení dokladů o
této kvaliíikaci.



14. Pro účely kontroly průběhu provádění díla organizuje objednatel Kontrolní dny v termínech
nezbytných pro řádné provádění kontroly, nejméně však jedenkrát týdně. Obsahe- Kontrolního dne je
zejména zpráva zhotovitele o postupu prací, kontrola časového a finančního plnění provádění prací,
připomínky a podněty osob vykonávajících funkci technického a autorského dozoru a koordinátora
BOZP, a stanovení případných nápravny'ch opatření, úkolů a stanovení termíruı dalšího kontrolního dne.

Kontrolních dnů jsou povinni se zúčastnit zástupci Objednatele včetně osob vykonávajících funkci
Technického dozoru stavebníka, Autorského dozoru, Koordinátora BOZP a zástupci Zhotovitele.
Objednatel je oprávněn požadovat, aby se Kontrolního dne ůěastnily osoby, kterými Zhotovitel
prokáml technickou kvalifikaci ve výše uvedeném mdávacírn řízení.
Objedmtel pořizuje z Kontı'olniho dne úpis o jednání, který elektronicky předá všem osobám, které se
mají kontrolních dnů zůčastñovat.
Brotovitel mpisuje datum konání Kontrolního dne do stavebního deníku a úpisy z Kontrolních dní
jsou nedílnou součástí stavebního deníku.

15. Zhotovitel je povinen umožnit osobám pověřeným Objednatclem vstup do místa realizace dı'la po
předchozím upozornění ze Strany Objednatele nebo jeho nistupce.

16. Zhotovitel je povinen doložit platné atesty či certifikáty, případně další dokumenty prokazující
splnění požadovaných technických a kvalitativních parametrů používaných výrobků a materiálů, a to s
dostatečným časovým předstihem při odsouhlasování užitých materiálů. Bez doložení těchto atestů není
zhotovitel oprávněn započít s osazováním příslušných výrobků do stavby. Veškeré dolmmenty musí
zhotovitel předkládat v českém jazyce.

17. Zhotovitel organizačně zajistí nejpozději do 3 pracovních dní od podpisu Smlouvy společné
koordinační jednání zástupce Objednatele, zástupce Zhotovitele, projektanta, technického dozoru
stavebníka, koordinátora BOZP a provozovatele zařízení. Na tomto jednání budou dotčené subjekty
sezrıámeny s formou identifikace ústupců Zhotovitele na stavbě. Na tomto jednání bude smluvními
stranami dohodnuto, kde vznikne staveniště a kde budou umístěny prostory k užívání Objednatele,
včetně plánu na omezení provozu těchto prostor, které budou určeny Objednateleın s tírn, že Zhotovitel
s ohledem na plán organizace výstavby zapracuje požadavky Objednatele.

18. Zhotovitel má povinnost dát Objednateii k odsouhlasení dodávané technologie a výrobky a před
jejich samotnou instalací konzultovat se zástupci Objednatele. Objednatel m možnost odmítnout
dodávané produkty, m předpokladu jejich nesouladu se mdávacimi podmínkami či nabídkou
Zhotovitele předloženou v rámci výběrového řízení.

19. Objednatel si vyhrazuje právo požadovat po Brotovitcli -ěnu dodávaných produktů a materiálu, a
rovněž snížení objemu prací. K pohdavku Objednatele uvedenému v tomto článku se musí Zhotovitel
vyjádřit a poskytnout Objednateli součinnost při změně rozsahu díla nebo změně jeho kvalitativní
stránky. Veškeré takto dohodnuté měny mohou být realizované až po umvl'ení dodatku ke smlouvě, do
kterého budou tyto změny meseny.

20. Zhotovitel je povinen po celou dobu provádění díla, tzn. až do okamžiku předání díla bez vad a
nedoděiků, mít k dispozici (tzn. disponovat zaměstnancem s příslušnou autor'imcí v pracovním poměru
nebo jiném obdobném poměru anebo mít uzavřenou smlouvou sfietí osobou, kterou se třetí osoba
zavázala zajistit pro Zhotovitele služby, ke kterým je příslušná dle autorizace) takový počet
autorizovaných inženýrů nebo techniků sodpovídajíci specializací podle zákona č. 360/1992 Sb., o
výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků
činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů, kterým byla prokázána technická kvalifikace
vmdávacím řízení výše uvedené veřejné zakázky malého rozsahu. Vfiípadě, že Zhotovitel poruší



uvedenou povinm je Zhotovitel povinen mplatit Objednateli smluvní pokutu ve výši 25 000 Kč za
každý den a m každou osobu, kdy nemá k dispozici jakoukoliv osobu s požadovanou certifikací.

XII.
Stavební deník

l. flıotovitel povede ode dne převzetí staveniště stavební deník, jehož nedílnou součástí bude dpis o
předání a převzetí staveniště.

2. Do stavebního deníku Zhotovitel zapíše všechny skutečnosti rozhodné pro plnění této smlouvy,
zejména ůdąie popisu a množství provedených prací a montáží, ůdaje o časovém postupu dodávek,
prací a jejich jakosti, důvody přerušení prací a dobu přerušení, a údaje potřebné pro posouzení prací
orgány státní správy a Objednatclem. Povinnost vést stavební deník končí předáním a převzetím dfla
nebo jeho části, případně odstraněním poslední vady či nedoděllm nacházejících se v protokolu o
předání a převzetí díla.

3. Objednatel a jim pověřené osoby jsou oprávněny bez omezení stavební deník kontrolovat a k
úpisı'nn připojovat svá stanoviska. Zhotovitel má povinnost kontrolovat stavební deník pravidelně
každý pracovní den Zhotovitele.

4. Stavební deník, jenž bude v průběhu pracovní doby k dispozici na stavbě u stavbyvedoucího, musí
obsahovat:

- základní list, v němž se uvádí název a sídlo Objednatele, projektanta a změny těchto údajů.
- identìfikaění údaje stavby podle realizační projektové dokumentace,
- přehled smluv, včetně jejich dodatků a změn,
- semam dokladů a rozhodnutí, týkajících se stavby,
- seznam dokumentace stavby, jej ich změn a doplnění,
- ápis o předání a převzetí staveniště.

5. Deımí záznamy budou zapisovány do deníku s očíslovanými listy, jednak pevnými, jednak
perforovanými pro dva oddělitelné průpisy. Perforovaně listy budou očíslovány shodně s listy pevnými.
Zhotovitel bude Objedmteli předávat v místě stavby první průpis denních úznamů.

6. Denní zámamy bude čitelně zapisovat a podepisovat hlavní stavbyvedoucí (příp. jeho zástupce) v
den, kdy práce byly provedeny, nebo kdy nastaly okolnosti, které vyvolaly nutnost zápisu. Při denních
záznamech nesmí být vynechána volná místa.

7. Do stavebního deníku je oprávněn provádět úznamy kromě osoby Objednatele odpovědné za
realimci stavby také ástupce státního stavebního dohledu a odpovědný projektant.

8. Nesouhlasí-li hlavní stavbyvedoucí se záznamem Orgánů a osob uvedených v předchozím ustanovení,
připojí k jejich áznamu do 2 pracovních dnů své vyjádření. Pokud tak neučiní, má se za to, že s
obsahem záznamu souhlasí.

9. Nesouhlasí-li Objednatel či technický dozor stavebníka s obsahem záznamu ve stavebním deníku,
vyznačí námitky svým zápisem do stavebního deníku. Zhotovitel je povinen přerušit práce a činnosti v
rozsahu výše uvedených námitek do doby, než budou tyto námitky Objednatclc Zhotovitelem
Odstraněny.

10. Záznamy ve stavebním deníku nelze měnit obsah této smlouvy, k její změně může dojít pouze
uzavřením písemného dodatku ke smlouvě o dílo.



XIII.
Předání díla

1. Po dokončení díla je Zhotovitel povinen vyzvat Objednatele k převzetí díla, a to zápisem ve
stavebním deníku, s phedpokládaným termínem předání díla, který musí být stanoven minimálně 3
pracovní dny po tomto zápisu ve stavebním deníku.

2. 0 předání díla bude sepsán ápis. Tento zápis sepíše Zhotovitel a bude obsahovat:
- oznaěení díla,
- označení Objednatele a Zhotovitele dila,
- ěíslo a datum uzavření smlouvy o dílo vě. čísel a dat uzavření jejich dodatků, věetně celkové ceny díla
včetně dodatků,
- zahájení a dokončení prací na zhotovovaném díle,
- soupis případných vad a nedodělků nebránících řádnérnu užívání díla a termín jejich odstranění,
- prohlášení Objednatele, že dílo přejímá,
- datum a místo sepsání zápisu,
-jrnéna a podpisy ústupců Objednatele a Zhotovitele,
- seznam předaně dokumentace,
- soupis nákladů od zahájení po dokončení díla,
- termin vyklizení staveniště,
- datum ukončení záruky na dílo (po odstranění všech případných vad a nedodělků).

Zápis o předání díla musí být (v souladu sěl..Xl bodem I9. této smlouvy) ze strany Zhotovitele
podepsán i autorizovaným inženýrem nebo technikem podle úkona ě. 360/1992 Sb., o výkonu povolání
autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve
výstavbě, ve znění pozdějších předpisů, kterým byla prokázána ve výše uvedeněmzadávacím řízení
technická kvalifikaee na pozici „stavbyvedoucího“ (pi'íp. osobou, která uvedenou osobu nahradila)

3. V rámci předání díla předá Zhotovitel Objednateli doklady a listiny specifikovaně v 6]. ll]. odst. 2. 3.
této smlouvy. Bez těchto dokladů se stavba považuje za nepředané dílo.

4. Objednatel má právo odmítnout dílo převzít, nebude-li dokončeně, což uvede v zápise. Brotovitel je
povinen dílo dokončit a poté opětovně Objednatele vyzvat k převzetí díla.

5. Po odstranění všechvad anedodělků uvedených vzápise opředánídílabude stranami sepsánzápis o
tom, že Objednatel dílo převzal bez vad a nedodělků.

6. Dílo se považuje m řádně splněné až předáním Objednateli bez vad a nedodělků vě. dokladů pro
kolaudaci díla. Objednate] má právo v zápise o předání díla výslovně uvést, že je dílo řádně splıňno i v
případě existence drobných vad a nedodělkı'ı. V případě, že se při odevzdání díla projeví vady, které
nebrání v užívání dfla a neohrožují život a zdraví lidí, Objednatel dílo může převzít s tím, že v „Zápise
oodevzdáníapřevzefidıh“budoustanovenytenninyodsuaněnítěchtovad.

XIV.
Záruční podmínky a odpovědnost za vady

l. Zhotovitel odpovídám úplnost a firnkěnost předmětu díla, za jeho kvalitu, která bude odpovídat
realinění projektové dokumentaci, platným normám ČSN, vztahujícírn se k danému předmětu plnění,
standardům a podmínkám výrobců a dodavatelů materiálů a výrobků, specifikovaných výhradně v
realizační projektové dokumentaci, platných v ČR v době realizace díla.



2. Zhotovitel odpovídámvady,ježmádílovdoběpředání, azavadydfląkteré sevyskymouvzáruční
době. Za vady, které se projevily po záruční době stavby, odpovídá Zhotovitel jen tehdy, pokud jejich
příčinou bylo porušení jeho povinností. Odpovědnost za vady se řídí příslušnými ustanoveními
Občanského zákoníku.

3. Zhotovitel poskytuje Objednateli úruku za jakost stavební části díla 60 měsíců.

4. Záruční doba mčíná plynout ode dne protokolámího předání a převzetí díla bez vad a nedodělků dle
čl. XIII. odst. 6.

5. Vyskytne-li se v průběhu záruční doby na provedeném díle vada, Objednatel písemně oznámí
Zhotoviteli její výskyt, vadu popíše a uvede, jak se projevuje. Jakmile Objednatel odeslal toto písemné
oznámení, má se zato, že požaduje bezplatné odstranění vady.

6. V případě, že Objednatel uplatní v záruční době nárok z odpovědnosti za vady, zahájí Zhotovitel
práce na odstranění vad nebránící užívání díla do 72 hodin v pracovní dny od oznámení vad a vadu
odstraní do 5 pracovních dnů od nastoupení (je-li to technologicky možné nebo nedohodnou-lì se
smluvní strany písemně jinak). V případě havarijní vady (tj. vady bránící užívání díla) mhájí Zhotovitel
práce na odstranění vady ihned (nejpozději do 12 hodin) po oznámení havarijní vady a práce provede ve
lhůtě stanovené písemnou dohodou obou smluvních stran. Nenastoupí-li Zhotovitel k odstranění
reklarnovaně vady ani během dvojnásobku dob uvedených v odstavci 6 tohoto článku, je Objednatel
oprávněn pověřit odstraněním vady včetně havárie třetí osobu. Veškeré takto vzniklé náklady
Objednatele uhradí Zhotovitel, práva Objednatele ze záruky nejsou dotčena. Právo Objednatele vůči
Zhotoviteli na uplatnění náhrady škody není dotčeno.

7. Objednatel je povinen umožnit Zhotoviteli odstranění vady v romahu nezbytně nutněm pro
odstranění reklamované vady.

8. 0 odstranění vady musí být sepsán zápis s tím, že Zhotovitel se zavazuje poskytnout Objednateli na
provedenou opravu zámku ve stejně délce jako na celé dílo. Záruční doba běží od podepsání zápisu o
odstranění vady Oběma smluvními stranami. Zhotovitel je povinen vést řádnou evidenci reklamovaných
vad po dobu záruční doby, ke které bude Objednatel potvrzovat odstranění vad (ieden originál této
evidence obdrží Objednatel).

XV.
Odpovědnost za škodu

l. Odpovědnost m škodu na zhotovovaněm díle nebo jeho části nese flıotovitel v plném rozsahu až do
dnepředáníapřevzetícelého díla bezvadanedodělků.

2. Zhotovitel nese odpovědnost původce odpadů, zavazuje se nezpůsobovat únik ropných, toxických či
jiných škodlivých látek na stavbě.

3. Pokud činností Zhotovitele, osob použitých při provádění díla nebo činností jeho poddodavatelů
dojde ke způsobení škody Objednateli, třetím osobám nebo na životním prostředí z titulu prokázaného
opomenutí, nedbalosti nebo neplněnírn podmínek vyplývajících z právních předpisů, technických
norem nebo z této smlouvy o dílo, je zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu takto vzniklou škodu
odstranit a není-li to možné, tak poškozeněmu finančně nahradit způsobenou škodu či uhradit pokutu
vyměřenou příslušným správním orgánem.



4. Zhotovitel je povinen učinit veškerá opatření potřebná k odvrácení škody nebo kjejìch zmírnění. V
případě přerušení realizace stavby provede Zhotovitel veškerá opatření potřebná k odvrácení škody za
úhradu prokazatelných nákladů.

XVI.
Sankění ujednání

l. V případě prodlení Zhotovitele se splněním díla je Objednatel oprávněn požadovat smluvní pokutu
ve výší 0,25 % z celkově ceny díla bez DPH m každý i mpočatý kalendářní den prodlení.

2. Nebude-li fiıktura uhmzena ve lhůtě splatnosti, je Zhotovitel oprávněn vyůětnvat Objednateli úrok z
prodlenlve výši 0,005 %zdlužně ěástkybezDPHzakaždý denprodlení.

3. V případě prodlení Zhotovitele s vyklizením a vyčištěním staveniště je Objednatel oprávněn
požadovat smluvní pokutnve výší 10.000,- Kěmkaždýizapoěatýkalendářní denprodlení.

4. V případě prodlení Zhotovitele se splněním wnnínu k odstranění vady, která se projevila v záruční
době, je Objednatel oprávněn pohdovat smluvní pokutu ve výši 0,25 % z celkové ceny díla bez' DPH
zakaždýìzapoěatýkalendářnídenpıodleníazakaždouvadu.

5. V případě prodlení Zhotovitele se splněním termínu k odstranění vad a nedodělků sepünýclı v úpise
o předání stavby je Objednatel oprávněn požadovat smluvní pokutu ve výši 0,25 % z celkově ceny díla
bezDPHmkaždýimpočatýkalendářnídenprodluflamkaždouvaduěinedodělek

6. V případě, že Zhotovitel neplní svou povinnost mít v průběhu pracovní doby na stavbě k dispozici u
stavbyvedoucího stavební deník, je povinen Obiednateli zaplatit smluvní pokutu 15 000 Kč m každý
kalendářní den, kdy stavební deník není k dispozici. V případě, že Zhotovitel nevede stavební deník
řádně, tj. zejména porušuje povinnosti stanovené věl. XII této smlouvy nebo povinností stanowně
obecně závaznými předpisy, je povinen Objednateli zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 000 Kě za každé
porušení jakékoliv povinnosti.

7. V případě, že Zhotovitel nesplní kteroukoliv z povinností či poruší jakoıflcoli povinnost vyplývající
mu ztéto smlouvy o dílo, vyjma povinností uvedených v odst. l, 3 až 6 tohoto článku a povinností
stanovených v čl. X odst. 5, ěl. XI odst. 2 a odst. 20 a v příloze 4 smlouvy, je Objednatel oprávněn
vyůětovat Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 20.000,-Kč za každý jednotlivý zjištěný případ porušení
povinností.

8. V případě, že závazek prevest dílo zanikne řádným ukončením díla nebo odstoupením od smlouvy,
nenniká Objednateli nárok na smluvní pokutu, pokud vznikl dřívějším porušením povinností
Zhotovitelem.

9. Zánik závazku pozdním plněním neznamená zánik nároku na smluvní pokutu za prodlení s plněním.

10. Vedle jakékoliv smluvní pokuty dle této smlouvy má Objednatel nárok na náhradu vzniklé škody, a
to i nad rámec sjednané výše smluvní pokuty.

l l. Smluvní pokuty je Objednatel oprávněn zapoěíst proti pobledávce Zhotovitele a naopak.



XVII.
Vyšší moc

l. Pro účely smlouvy se za okolnosti vyšší moci, které mohou mít vliv na sjednaný termín dokončení
stavby, považují mimořádné, objektivně neodvratitelné okolnosti, memožñujícl splnění povinnosti dle
této smlouvy, které nastaly po umvl'ení této smlouvy a nemohou být Zhotovitelem odvráceny jako např.
živelně pohromy, stávky, válka, mobilizace, povstání nebojiné nepíedvídané a neodvratitelné události.

2. Smluvní strana, u níž dojde k okolnosti vyšší moci, a bude se chtít na vyšší moc odvolat v souvislosti
s plněním této smlouvy, je povinna neprodleně písemně doporučeným dopisem uvědomit druhou
smluvní stranu o vzniku této události, jakož i o jejím ukončení, a to ve lhůtě nejpozději 7 kalendářních
dnů od vzniku a '7 kalenüřních dnů odjei ukončení. Nedodıžení této lhůty má za následek zánik
práva dovolávat se okolnosti vyšší moci.

3. Povinnosti smluvních stran dané touto smlouvou o dílo se po dobu trvání okolnosti vyšší moci
dočasně přerušují.

4. Pokud se plnění této smlouvy o dílo stane nemožné vlivem zásahu vyšší moci, smluvní strany se
dohodnou na odpovídající změně této smlouvy ve vztahu k předmětu, ceně a době plnění díla dodatkem
k této smlouvě. Nedojde-li k dohodě, je kterékoliv smluvní strana oprávněna jednostı'anným
prohlášením zaslaným doporučeným dopisem druhé smluvní straně odstoupit od této smlouvy.

XVIII.
Ostatní ujednání

l. Objednatel může od smlouvy odstoupit zejména v případě následujících podstatných porušení
smlouvy, tj.:

I Zhotovitel je v prodlení s plněním díla dle termínu v čl. VI. odst. l této smlouvy, pokud se
Zhotovitel nedohodne s Objednatelem na prodloužení termínu
' Zhotovitel je v prodlení s plněním díla dle jakéhokoliv milníku stanoveného v harmonogramu, který

je přílohou ě. 2 této smlouvy,
I Zhotovitel při real'maci díla nerespektuje podmínky vyplývající z projektové dokumentace a
stavebního povolení,
I Zhotovitel při realimi díla nerespektuje opakovaně bezdůvodně připomínky autorského dozoru,
technického dozoru stavebníka a koordinátora BOZP,
I Zhotovitel provádí práce na díle v rozporu s touto smlouvou o dílo či nekvalitně a nesjedná nápravu
-i v přiměřené době poté, co byl na tuto skutečnost opakovaně upozorněn zápisem Objednatele ve
stavebním- deníku.

2. Objednatel i Zhotovitel mají právo odstoupit od smlouvy, změní-li se po ıııvi'ení smlouvy její
základní účel, v důsledku podstatné změny okolností, na nichž byla smlouva uzavřena nebo v případě
zásahu vyšší moci.

3. Odstoupením smlouva o dílo zaniká dnem, kdy bude oznámení o odstoupení doručeno druhé smluvní
straně. V případě odstoupení je Zhotovitel povinen ihned po obdržení písemného oznámení o
odstoupení od smlouvy předat Objednateli nedokončené dílo, včetně věcí, které opatřil a kteréjsou
součástí díla, a uhradit případně vzniklou škodu. Objednatel je povinen uhradit Zhotoviteli cenu díla
včetně věci, které převzal.

4. Smluvní strany mohou ukončit ııluvní vztah písemnou dohodou obou smluvních stran.



5. Zhotovitel nemůže bez předchozího písemného souhlasu Objednatele postoupit své pohledávky,
práva či nároky plynoucí zesmlouvynatřetí osobu.

6. Dbě smluvní strany se dohodly, že v případě nástupnictví jsou nástupci smluvních stran vázáni
ustanoveními této smlouvy v plném rozsahu.

7. Zhotovitel se zavazuje v rozsahu mění této smlouvy respektovat dohody uzavřené Objednatelem s
odpovědným projektantem, jako osobou pověřenou výkonem autorského dozoru, pokud nejsou v
rozporu s ustanovením této smlouvy, a dále s teclmickým dozorem stavebníka a koordinátcrem BOZP.

8. Změnit nebo doplnit tuto smlouvu mohou smluvní strany pouze formou písemných dodatlnl, které
budou vzestupně ěíslovány, výslovně prohlášeny za dodatek této smlouvy a podepsány oprávněnýıui
zástupci smluvních stran před zahájením plnění.

9. Pro případ, že kterékoliv ustanovení této smlouvy se stane neůěinným nebo neplaınýrn, smluvní
strany se zavazují bez zbytečných odkladů nahradit takové ustanovení novým. Případná neplatnost
některého z ustanovení této smlouvy nemá za následek neplatnost ostatních ustanovení.

10. Písemnosti se považují za doručené i v případě, že kterákoliv ze smluvních stran její doručení
odmítne ěi jinak znernožní.

II. Smluvní strany se zavazují zachovávatpo celou dobu trvání této smlouvy a i po předání apřevzetí
dila v tajnosti informace a podklady, které budou při jejich sdělení označeny jako důvěrné nebo na
jejichž utajení oprávněná strana trvá. Za důvěrné jsou smluvními stranami označeny veškeré iníbrmaoe,
které jsou jako takové výslovně omaěeny jako „Důvěrné“ anebo jsou takového charakteru, že jejich
zveřejnění může pfivodit ůěastníkovi této nulouvy újmu, bez ohledu na to, zda mají povahu osobních,
obchodních či jiných informací. Za důvěrné se nepovažují jedině takové informace, které jsou veřejně
přístupné nebo byly druhou smluvní stranou uveřejněny. Takových informací nebo podkladů nemůže
být využito druhou smluvní stranu k jinému ůěelu. Dojde-li porušením těchto povinností ke škodě, je
smluvní strana, která se porušení dopusfila, povimıa druhé smluvní straně vmiklou škodu nahradit. Toto
se nevztahuje na informace, které je objednatel povinen poskytnout dle platných právních předpisů.

12. flıotovitel tímto uděluje souhlas se zveřejněním celé této kupní smlouvy v souladu s povinnostmi
objednatele, jakožto subjektu povinného dle úkonu ě. 106/1999 Sb., o svobodném přísuıpu
k informacím, ve znění pozdějších předpisů, z. ě. 340/2015 Sb., o registru snluv a zákona ě. 134/2016
Sb., O zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. Zhotovitel se dále zavazuje
zachovávat dle úkona ě. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve mění pozdějších předpisů,
mlěenlivost o osobních údajích a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění by ohrozilo
Weld osobních údajů, a to i po ukončení plnění smlouvy, v případě jejího ukončení dohodou,
odstoupením od ní.

13. Objednatel současně informuje Zhotovitele a Zhotovitel bere na vědomí, že technický dozor
stavebníka nesmí u této zakázky provádět Zhotovitel ani osoba s ním propojená dle definice zákona o
mdávání veřejných zakázek.



XIX.
Závěrečná ujednání

l. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran.

2. Smlouva je vyhotovena v dvou stejnopisech podepsaných oprávněnými zástupci mluvních stran,
přičemž Objednatıcl Obdrží jeden a Zhotovitel obdržíjeden.

3. Nedílnou součástí této smlouvyjsou tyto přílohy:

Příloha č. l - Všeobecné obchodní podmínky KL a.s.
Příloha č. 2 — Oceněný soupis prací
Příloha č. 3 — Pojistná smlouva
Příloha č. 4 —— Sazebník pokut za porušování předpisů BOZP

4. Vsechna ostatní prohlášení stran, (ať už učinčná výslovně, nebo vyplývající z této smlouvy), ústní či
písemná, jsou vtëlena do této smlouvy, popřípadě výzvy a zadávací dokumentace, aniž by byla omemena
všeobecnost předchozího, žádná změna nebo dodatek nebude umvřerı tím, že bude doručena, přijata,
podepsána nebo potvrzena objednávka kterékoli strany, faktura, jine obchodni formuláře obsahující či
doplňující obchodní podmínky v této smlouvě nebo jsoucí v rozporu se stávajícími obchodními
podmínkami obsaženými vtéto smlouvě nebo výzvě a zadávací dokumentaci. Jakékoli změny této
smlouvy musí mít písenmou formu vlistinné podobě a podepsané smluvními stranami. Vzdání se
jakéhokoli práva ze smlouvy se vztahuje pouze k okolnostem, pro které bylo vzdání se uıčeno.

6. Vpřípadě rozporu těla smlouvy a jednotlivých smluvních příloh, případně výzvy a zadávací
dokumentace, se jednotlivé části aplikují vnăsledujícím pořadí vújemné přednosti: tělo smlouvy,
příloha č. l, příloha č. 2, příloha č. 4 a příloha č. 3 smlouvy, výzva a zadávací dokumentace veřejné
ukázky malého rozsahu.

7. Smluvní strany shodně prohlašují, že si tuto mnlouvu před jejím podpisem přečetly, a že byla
uzavřena po vzájemném projednání dle jejich pravé a svobodné vůle určitě, vážně a srozumitelně ajejí
autentičnost stvızují svými podpisy. Osoby podepisující tuto mlouvu svým podpisem stvızuji platnost
svých oprávněni k zastoupení.

27 '10'1017
vDêčhıčAnnzŽ'íâ. M7} Vl'lstinndlabemdne:

alskâ zd'svctnlms.
zıs '-fyêa- 33mm

11 13 Usti nad Labem

. --“'.l."v’

:OKRWAG
Zhotovitel Kaifififfi'm Ing. Petr Fiala, generalnirediml
Karel Blecha Iêfizůšäižíä Krajská zdravotní, a.s.

Tel.: 724.831 280
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010_800001 Všeobecná abduct! podmínky KZ. as.

Nàıınr: Krajská zdravot'ıí. as.

Ic: 25488827

m (225488627

Side: Sudan! pass 331mm. 401 13 úøu mu Lıhflııı

mlmmmmmmm

Tm: +420 477114105. +420477114108

a-mll:W.“

Koníoldní osoba: Ing. Vdıohv Šíyvıır

Tm: +420 477 117 901

e-mal:Www

II- W

1. Tyhvınnhımaøhøhøđnıpnuınınııy upravujı prava
apovirınosllapoíoñrıoılííùq'okázú'ıvomí.a.o.pííuzovírùıí
anduvnídı mm mezi společností Km zdnıvoımí. as.
(dflıjınKZ.o.ı.)aiajlniohnhodnhıipımarymbo
zálmznflıfldălojınobohodnípımer).

2. Tmmmsmmpou m
pmviodmyobdmdnlpamoıyafllmmkyKLas..d.pm
W a pnivrlaké osoby. MjízaüouW nobo
Lızııvíoupíıııııoııafıdouvu.ldarăbudıobıahouııtodkıznı
Iylovăoobauıoobdıoùılpodmlnky.

a. Tyh Mame ohđıømr mum, mpujı
vflıinostdnoınjalíohzvoíqıňnlnılmınıoínvýdıoíıùdıádı
společnou!! KZ. na. Mizuno). Sm KZ. as. :í
vyhfazujo právo tylovăoobeonáobohodnípoùnínky kdykoli
upnıvíl.

4. Veškerá vzııhy mezi spoíadnodl KZ. ILS.
aobdıoùıíın m M noiıou m
WIobchodními podmínkami upravony. oo í'ídí
pl'lolulnýniuılanouanlnıiobhnaludhozflmllm.

5. Právní WW :9 í'ídí mum právem Öoıkó
lupuhllty. KZ. BLIIMI'IMIIÍIIRIVÍIŮII Mich
mummmmmmmmmm
pakflkămsb-.Mmílnmvýblm
mnmaudezama1m1ssn.

Ůčhnoıtod: Garant Uvolnil:
1.10.2017 GR KZ VKK

onddvhfvdbmmmm prdvıdo'kăoıoba.
đb§40đBL1PIITLQUIGDM

6. Práwıím subjoldfl'n oprávněným k uzavírání
ınùımhhvztdıůloväđylanusubjoídınoflúvninýın
IednotıKZ.ı.s.jogonoıúínlíodíhlıpoíoùıoolí.ùıg.Pıù
Fahñmpodpbuobloùıávakplolıdnoílívůzımăıhıınoa
Ioıpı'ıvmvnífl'nlımămloi.

7. Woohnysmlouvypıoohúnjípíodjolídıpodpíıom
vKZ. u vnill'nlłıLıdıvılovacím prooosom. Smlouvu lo
zpı'ımvdvů'ıa m a scum mo
smlouvy. mum výhodnost posuzuje nmăo'lnemc
úıoínıoíıononiohůhoflıırıíaoonholíngu.právníı|ınivııoıt
mmmdgtmmdmmu
nıohoupodílıtijlndoaoby.jıoułlııñonozıııoon1ılınnebo
garanlımııníouıry.

a. Woolıny smlouvy mııl být aopıány v Wu
Iızyoa.Je-Ismlouvaıapaüıovevíoa|azyùıámznůnl.p
Ioflıoùıdzndníınlouvyvüıdüınluyoomflpoùıinıůżohfl
vyhotovon soudním talcum ovăřoný phldıd. Io-Ii uk
dohodnuınamíuvníınisùııımi.

a. smluvnı may nmızujıwvaııuúpflm
spay unlmu emu. Budou-u m ııflnını mnm.
případná my man' smluvními stranami jaw oprávnăny
mm ohm soudy cm npubllky. Pnııum
mzınduflıınudnjovyınueønı.

10. Vpíípodă.żıhyklı|dholizuıíanovonlımíouvy
hyíoülıododıíoůıislıíonoflmýrnnıbonoúünýmJudou
miniiummnıpøımııhøflušımııiıımnu
flůümoıtmıíouvyjılıoooluızůılınazıdıovlrıñoıiıový
pflpodnfluıobd'ıodnlpımorzıvıniímzfldodă
vzájemná dohody mhracl! m nebo Miami
uııımvını mm mmım. m buds nqıúpı
omovldatúoduanlowyavülınùıvnídııompíllolím
uzavření.

I- W

1. Udıızııolopovhenpoıhtjodnýnivnısndouvyw
dvouvyhobvınloh.naní-io]ıdnflıolínok.

2. .lduo animal shuns muıi být my undını KZ.
0.8.. Idmlillluovıni tidal! noimdnâ vlonıhu. uvedeném
viiohínvšaobomýdıobohodnídıpodmíníüdıvfiJ.

3. W minim mlnl W M

Wmđınýwmflwđ'nlımýdıımnldı
m.mmlmmmmr
ajınn vyñídunuhmdobuplninl.dobupídrıoıfi
aůălrnoıllıınlouvy.dauımamía|ıopodpíauonlouvy.platıhnl

admin: Dbn'lbuoı: Vam: Slum:
GR KZ Minna! a 1 z 5



IQ'IO_500001 VMMIpodmlnky KZ. u.

:WoW-Moovomuămlvkñboz

DPI-IivñolııăDPI-lmomouäıüıounobozpůıohırnvýpoüu.

Kıidàsınlouvomınldloobsıhovotpmlsąıůoobupl'odánf

:Mnhınınnunıwwüwbwzpm
mm.

4. Why m an mezi K2. ı.ı. a ohohoùılml
pumdofluıpøupııuphuávqivmummı.“
ioıınlbdı mud: prooll'odky Wood! Ollloo.

svýlnılnoupłlloh.ukloıýdıtononltoołııìı:kynıoùı6.

5. mammmpymmmmmuamfi

mmEam.ohuhmum

poťabnáujednănianıpdmiutymvăeobsmóobđıodnl

Mnm- CHMI PHM P0“ DIMM! WW MO
vmıy.nınH|dohodnuınIlnak.

6. Návıhıniouvynııslbýtzoılıanyuohınña
podopünılıluiàmlmofgùıomudmůonoboflnouoıobw

kmopıñvnlııoıhonflhiêlůfodnăovăľenohnplommb
opfivninirnuslbýlvtakovúmpflpıdâaouñăıürflvfluı

omlouvyuohmño.

7. NMonıIowymmlobıflımotlfioùlilolplávı

apovlnnoııł. Nejsou-li va smlouvű nádodulíoí privı

:Mrnoı'llvýolovnăohoożnnmhwflilmnůpflmom
Zfiıdăfidmvšmbomýmobdwdnldıpoùnínokaos:

a. zúvmohđınmnıøpımnnđøđımpnnnıw
Mum'spdmwmmmr
pm a MW pınênrvsøuhuu spıııným
minimem.

b. souhlu ohohodnlho Damon oo zvol'ohănlm

mwyvıwloduspmowflflıajdmüoflflokm

povlnnołndhzákomàwôhmsb-.osvobodnompfmııu
klnfonıııđm.

o. zámokzıdıwùvotđozfltmıă101msb..
ooohnnâ ooohnloh W. vo znění Md! Iıfodploů.

niboılhoıtoooobnlohùdqlidıaobozpoñnoooıídı

opılhııloh. Hui: zvafajnani by ohıızdo mbezpoéonl
mobnldıúılıjů.:blpoılıončon|phănlonlouvy.vpflpıdă

jejího maul dohodou.mmod nlüHI výpovědi.

d. oprávıfiıflnııodamlouvyodımupllkdyholv

minimum zunvnflo pnnıianıamvnıch puvınmııı.
Młmdavvyvdmýpomimlmmpovlnnosfl

odsoanănanibăhomplinëhnélhůtypoıkymmovpfoddnzl
plıonınévýzvăpoihozonđm.

e. modmnızflılıdăldorohooqda

kvypoládkılvzájonmýdıpıávazávozkůpmpflpod

pfodëoonáhoulııııñonlıınlouvy.l<ıfiáıııılouvınuııl

Úüınoıt od: Guam: Uvolnil:
1.10.2017 GR KZ VKK

obahovatpodmlnkypıoodslowınlıprovýpovéđsmlouvy.

WWW.

f. m nomllılupıit Ganja o mm

poolıybvlıýđıkıoąùdıodnímoomoıunfloüoıobă.

poloıdpmnâìhlmvápomnovyplývázozâkmınobo

pravonmıáhoıodıodmılipflıluănflıoouuùıihođopıivnlho
orgánu.

g. oprávnění pdadovotımluvnlpolıumpmflbod
pmdonlododánľmzboüzoalnnyobohodıılıopomoıı,“

InMo m minimálně 0.01% a may don modem.

oopıávnănł pohonu! úrok zpvoılonl mnodoùhnl

sploüıoıiiidmnyzoıhanylzıa..jożnnfloñinlmıııúnıúhă

Omılaiđýdonııodlonl.

h. mushhdIDIVMyfidnphanluplwvy

mohou být učlnüny výhıadnă plıoınnýın dodollıom ko

mm.

i. mmmmmmm.aje
ommnmmmlm

způsobem mm dflhovýpflsoıp alonoünoot.iı]a
noopololıłvýrnpliłooınDPH,vooılıduıozııñnlınzălmnaš.

23520048h..oDPH.ımżozoıphénlzávazluıKZ.a.ı.

Mimonouhpnloomıjopovıionm.ıůnol-Iik2.
sıčásllnıııovýšidanêmůůatıprávoadorıñpookylovalolo
ozbývojloíüúuhıpníoeııyomñpmížınouohdıomlnm

pamoıovímůůotunıfihıifđdflmýpflsoıpvıoıloduoo

uinhnflkornămsb..oDPH.0m-úüotmuolbýl

min?)-

W

1. Vıoulodu summlm § 1933 m 2 zák.

5.3912012 Sb.. m zflıonlk. zdůvoùı povahy
MM.MIMMMIIGMIQ.
o.s.|akoìlopookylovololzđnvom|ohslużıb.|ılıoipfljıny
um viii'ni závisí na much zdmolnldı
pofišťumsoıplımmrılınmmamăıdııătmwni

mdmrmmmammmmp
mmmtmmnunmi
nhlodujlol mm den po Wm: I'alıluıy (Mováho

ddhduımı-Iaiodnúnymiıiüıizllohováplımnhnmsl
býtoflméddykurflümudivmıvýhzilohymùżo
čhltınoııhıolnâmzpfodpoldádonéplılbyuđodávku
vdonùnmiddPlohbnllıılondılłzflotodavılıl
pl'odzañálkomdodàvky.

2. všaflınyfaıúıyıdaflwoúnhhuyınııııpmmı
mmnıııııhıııpnhıhmázıınnflnızamsh..
nuııızpnđınúhnflnøıyflıznınıpnmapıflıpfndphú.

WI: Mum: Voızo: Strom:
GR KZ Hana! B 2 z 5



KZ10__S(`ÄI)01 Văaubamá nbul'ndnl poùnl'nhy KZ. as.

účinným v době Mm. avšak výılmmă musi vždy

ohaałıwatnđalađujldúrhla:

mmunımnıııøhıııwnı
a. nbdınùılfimumbojmănoıplfinmlJopflpadă

mnmmhajmănuapfllmmlnebonăzw.

sídlo nabo mista podıiıánl plátna. m

uskutačłııiaphănl.

b. MMMMÍčIlpIüıąkIı-flımhmmıle

MI:

c. nhdıoùılhnunaboinămıpfllnınlJupflpıdi
nm.dnđablıhajmómapfllmanlnabonâzvu.

ıídlonehomhupomllúıíoıoby.pmlđamusa

MW.

d. claim mt ëlıb, pokud ja osoba. pro

kumuıaunlnnıaflfimıplnănlmlălnam.

e. mmmm.

f. miııpfaıhňtıüıñnl.

g. diıınıvyılı'ııanldıñmúhodoldıdu,

h. mmrmimammm.
atubndın.|đıııýnıılanađlvı.polmdıalliod

datıvyatavınidıňovüıodolđıdu,

L mmbumıdflıılavu,pomd

neníđııdanıvjıdmllwvůcană.

j. zfldadđiflů.

k. mmmmmmaflm.

humommmwm.aodm

muumwmrmm.

ı. výııuınèzıpmdınnmahýızınhnıflınıınønıı
humlyllkżaăáslkaflfiflhnnnyavyälse

nuluuıhllnaualoulmımunıhoıuıäıllrııflii

nđflăüknıunysazıohufllnamhulmıunu

dolů.

3. Nebude-Il m (daňový doth!) obıııwıt
MWJOKLMJMMMJIMWM

aplıııınıli.Vu|mvámpi'lpıdăsapľaruilbăhlhůtysplılnomlı
novălhůłasıılahınallpoùııbâżılduuüanhnopıımfıkhuy
(daňového doliadu). V mo ıouvlıloıü animal m

PM. 20 m6 iIı'IđI m MW in“
navzájem zapoćllıiıhé ve srnydu ml § 132

Magnum.

4. Fauııy (dame uøııınny) :a plat! huıııwnım
pmodaınnaúüatùuháınlwnlmuvadanývıíılmıh

Úünnoıtnd: Garant Uvohi:
1.10.2017 GR KZ VKK

(daňıwùn donuts). Vplipadă daňového dokladu účet

madam nafılmlb mud qııňuvıtpodmhıku damn:
pflımpuflsoıııduıaznănlınzümnaăżamłshm

DPH.Ůbı\muı|býłzvel'eInăný.

5. V případě mm převodu so can:
mammwmlmumm
vıpınıpěflhůüıIEM.Dolıladımoplıtbăvhmvusliıa
mm! W poldıú'ıl doklad vystavený zit-mm
amfiflu.mbopmmw9pddadnlmw
KZ.ı.s.

6. Obdıodnl partner je pawl-Ian M mm
mmmummmvm

všeobecnýdıohdıodnidı podmínkám. nemá-Il s KZ. as.

pwmmmmlmum

1. Dojde-II kpıudıni Obchodnlha parlnııa :dodáním
zbožíüiıluflmla KZ.a.s.op‹ávııănııpożaduvıtınıluvnl
pokuluvavýiifl.01%ılniılýdanpmdlanf.

a. Ilıımpuıiqhıjazäohynahudouđplnůnl.
alimlln výjmkınl:

a. mláđouhodnbñplniı'ıíaıshnovınýmihnnlny

WM jıdın măslcnabo dalilml (mph

dodavkyonugllmbdphmépedodlk)

b. plnlnl,unlchżlanım6neboohvyldó.bplatbıjı

phflnøıuıdøın pneu mm (mızy. fluent.
Hmmm)

9. KZ. nhldunıjeıvyůüufivàıvàplnůnlsvým
abundant: mm. zúlıımlkům a niobium: ılăınlln

sum

9. Dummy-mum“

b. 14dnùpıoaamopliıcsıızdııvwıidıávilmny

c. Bdnůpıoplflnımgulıùıldıpoplmılůżlmou

pit!

d. do14dnůzını|ımlplninl

1n. Emmmflhflywvflld1m

phdpolüdanéøanyod:

a. Wamommm

b. odıı'áwıickýdıafyıickýchaınb.lııarűıvâüvulv
punt flıøııınđnhü so Mirun. a In an zıııđıdá
pùyrıuvıdınlıpolıüıudi

11. HuzılüinlmůhKZ.:.ı.poüdnvıtpoużłü

mmm,jılmhbmmllm
Wand.

GRKZ mm á azs



IEÍILSOMIWobd'lodni podmlhlw KZ. 3.3.

'IZ Uvzlıhůsoadravuhılmlpolllťovnııflı

WMIWMMBEMMDIM
pladıiďıasol'ladamnaoıhtniaapaldyurimmlıom

13.Pmpflpađ.żıopmdůvıi|nímialmopaslmovılıali
mono pInInI p zvałqnănı způsobem umťù'iuliclm
đılmvýpflıhıpıkubmhjaneıpolahllvýmpüıcamDPH.
vımlıduaaùnùnzimıămsb..oDPH.uıùunl
maladnávılazaıplnănlzávmhıpuflclıouhıađt
ıiıùıanulııpninumjıpøvaămıáInMI-Ilhnıjłclüıım

vıvfldmlnaùñatsprñwıdınâpuıkyłwalılaımývqlcl
Muhıpnlaanyodañpunlhnouprodhılflnu.

1. 'Ki'ılıàăhoùıocınljamoinápmvéılpmmm

zàlılıdâplanııóanılcuvy.Phuzıviılnlınıluvopmvadanl

Wmfldflebnmnflwmflnkv
:smlouva mus! obsahovat momma flánlw prukazujld MD
mm:

a. kpıwadaıılmdiarnuılbýludăbnıoılılas

Manama!

b. vaımlouvămuslhýıuvadanomlmpıwadsnl

m,mhlıvnihnlkouăajldłnflpfllàılmmnl

Mia

c. Jo-łlmiwvıopıuwdanlııluđiıpfıdmjıho

dmuiızyůnň.mđıüdiıjazymvúvaııeùasııá

d. mmshıdlaıiahupmlüłmlohn.
in zajistil pm uzıviınlm Ilium m pruvıdınl Ma

pojiilinlodpovidnøıflzaălındupmıobolmıšejlcmo.
jehnăpmstfambhđmjınflüınlodflmdnñnlvpflpıdăm
ııùielmhodnooınlmbovpflpıdăilıodyvmlklùnıml

ıùiılmhndrnunlvdůdadhıpıuvádinlıhıląabnı

edwdnhupruvádñnlmudląboldadopfldulnúmpolišflnljı

pfidıouın'iouvy.

e. mmmammwn
mummnaukmmmm.mmmuni
pfičflıtzađavaialiñiúůiıùınhodrımınflıolñüvıJoakyhe
zadıvılıalnáhıadušlmdyvıakovúvýăl,vjakáaubjalđ
mmwmnimkum.mp.m
plnlnlzpfialunemmouvy.vmvm

ıuhjılđhuđnuunłůıpflnluplıtnllsvůjnimkuauıiu.

Pomdbudavùüildıavobmnıızıflzanlupldnůnnámknı
ı'ıúłnđuihndyvaınıyđuvmılhhubodnıvuąlıbmu

Izapmkızıhdnlpllüaìzadıvabllčiúülnkůmmdnocmăho

Han. zıdıvıll as zmzula malt KZ. as. Gun!

Ůñłnnoıłod: Guru“: Uvulnil:
1.10.2017 GR IQ VKK

vynalożıné náklady puma as W k soudnlı'ııu sporu

omuülındymhvüımănfldadůnapıàmizunııenl.

f. mt. to výdadak Nuda p M
Wmm. Vpl'l'pıdi. bbyvıimdplnănl
miauvyopmvadanlshıdladuilokvylvnlenívynálmva

ıflıyııuzıımnıšszmssosıımwnflmhnıůnıyııwýnh
mm ı alum návızlch. näııfl právo na

původcovđvlzlınulıildım.pflpamălıhalhıémupůvndci.
Vplbıdtiepıúvnnıpùvodmvnvlvmlmahunııluivm
zınıăımancůmbnpıMnMEaıııvızuiııaKZJJ.

Mflzımmmmnınımmf-mım
vyuflfl.na2ıııhvılıla.ıbnajıudñlđı30đnůodadna

omàmanloudllanímvavăılnflmůľadupıùnydwúho
MW.Vninw-EKZ.a.ıjahšlmivnăHMyM
ıpmmıuhăımmıejlclspihvodunprávımpampupř.

nılıhovyuìlliJıdavWııIv-ıjamnnfladylšlu.

punish}.

W

1. Tyhpodmfiıyııpoııłllplłnll'ınăipmuzıvlmnl

boniplahıých mun. q“. např. chimed smlouvy. smlouvy o

WMOWMaHDMIM.

2. mwmmmm
plalmıfl m všeobecných nbd'ıodnfdı podnihak an
nunăıılJıkúknllddălzınéıiylłnıısl-býtvsodıdustinm
všeobemýniobdıoùılnipodmínkıni.

3. Pdmdhxbflumnmm

rozhodnut! southlho nebo jiného ıpıùvnlho orgánu

uvıřalňuvatlnlbımoreılmmýdınbđıodnldımzhh

ımnmlnnżnéädatovfiinlmzhhmumwnl.

GRKZ ını'ııınaı :i 4:5



KZ10_300001 Všıubamăobdıodnl MIG. as.

List provedených 2mé_n _
Číslo ' Datumzminy Kaplbhlsham Shučnű zdůvodniní obsahu změny fiéinnodi Schvilll

1 IV. [Shana 3 Přidání bodu 13 v Hnilda IV. 1.7.2013 R KZ
Ill.3i. IVA. IV.1. Úprava do novahıane dıdndníłıo

2 III.7 mm:a zákona o DPH 1.8.2013 R KZ
Guiana do zák. ř.. 8912012 Sb.. občanský

Ilv4v5. IV.1.3. zákoník související. .uprúvnănl' požadovat
3 ııı.3g a NJ mm 24.1.2013 ! R KZ

Změna omačanl osoby. opıúvnăné I
4 I.. IIIB zastupoval. K1 as. 13.2.2014 ! R KZ

mannmmooohy oprávnênè '
zaslupwat KZ. 8.8.. změna Immaktnldı

5 I. ıııs údajů _ 1.8. 2014 GR KZ

účinnou od: som: uvnını: SMI: m: vom.- Sums:
1.10.2017 GR KZ VKK GR KZ mno! 5 z 5



Pnnınsøo-snzznulxsmlcflmıunznomıšovmpñimsùm

Mümépwmüflnmmdämmjemmflämđemwmamwhmänm
mmmmmmmm

mmmmfimmma
mwıšflıınımmnuđzwımmossh

Lamecmmhce
Fanınıuhpnıuııııi III-'IBM

1 Immwmmsh..múvımnmvmıshwýúm 1m-Kczaosohuapfipad
PmfianlNfi16003331610Jdntéfe§lmhaammym 1m-Kénpflpad2 mnmamnmmmmuflflwma 1000_KćımıIrma-mammal. '

3 (mummmmplm 1500. Elm
Pmnšnıúpıamaımhšmmăvüülăvkvvwnrwwmshflüfi4 pflznnmmmmýlwpyımmvilwmmsh- 5000,.Kčznpnpød

Neopıávmnnipdmasasùuiamflmflmwùıáoüumlämbni).5 ı ”man I m-Kčznprıpna
mmpuqmmpmımmuımmpnmnn

6 wmımmhnnflmı 5000.4a
7 Zišúınımıuuııııýunúvyhøvýaıımuprmımınhıma mrmmmawmımzmm

Wmmmýmwmmma 1000-s mm

Naułđflanlpıamlłnťımwasııihomvnhüpmh
MMBOZPMMMMHMM
stavbou

m-Kčuüamaùbmıpmuwnímdıopmsfidiălmfl
pram!”
WM-Kčuı'rmshoıpllıhad
15000.-Kčusııırıdnéhopıamvnlho. ůrııu

IıPożĂaıđocflM

'Pakt Dnıııpıııılıııi WWW.
mummmmsmnmsmmmmmmmw.

WISH:

1 Mımmınflsmmmmmflm m-Kćznpnpıđ
mum

- mumuaanmsmvmmmmmawma „ _
2 mshıwammsıı nfmmm

amımmnmmmmma map“ i! som-Kempnnıfl
4 Mıpfnúflmúnhnmpoúnmıšmmmsh 1000.-Kčnpflpflfl
5 mmımwwmmmpużınnýuım 1OOD.-K¢npfipad

Mlmmmmmmm
Inııqluldıprácavpmmuaezvýšmýınnıbovysokýınpıfláınlmnabezpaülm 1000.-Kčzaosobuapflpad

7 Pøıüuiunmnømmçúımhømımflıpımnnünınnımy
unnınımıaflvhy GMO.- Kčzn pi'lpad

|'I. ävmıiı'rflflsìňıšui

sli-.lzez



.In-v Iflfiıflžıflxflıwm11111111111511“
Tm.

Pojistná smlouva číslo 0020149115
Ďcjistná smlouva pro pøiišfš'ní odpovědnosti podnika'lıąl'ů Kompl'ıx Ill

Pofisllul: Česká podnlkıtılıkù pollšťcwnı. 3.5.. Vhımı Insulin“ 13e
Stan 89mm; Praha a. Pøuażnı 08512: PSČ ıaı oo
Mm: mm2$1mlmna základě pine mi nebowhimmislllele. Osoba aslupıflc! Nuthatch

v lib pojmnè «mm
IČO“. 63980530
zap}: v OR: mm ınud v Praze. uddll B, vložka 3433
Bantam! apojanl:

mum bhndný I pujllflııi'ml:
Ohmni jınènn:
Ito:
Side spoıañnosfi:
Telefon-Ha'
Knmpbnıınùai mu:
Mnıild osobo-
Bankovnl ıpclırıl'.
zapis v OR 12R:
Mimic! sublet! u číslu rııislraua:

mogul-lam uzıvfrıiipodleziwnaůâmiìsh. Müwnùamúmmsqıdchzůmùvpmnhnaůùnnémmèmùmpqmnwımwu.
Mari Nuipnllıfi'ıýmlpođninlanimfiıiìdııpflüınflüoımwwofiWm

DatumMI: 15.5.3017 Pnüàłek polıłlëı'ılı 16.5.2017 Km: puilhbnl: 14.5.1101 B

Pdľl'lné ubdubl: men! mm:nbnwa: Inn Pøilımüf m

Propofilwdıiıđnıni pødblñbpqfldnéinüowyıiıflpflıiılfiluıtmınlzlmıañ M125b..øbñınıké!ıozikmlhıvplıtúmznâmadálıuıweııł
mwmmmmunımumpfiwmwmpmhmm. Wham-ulna ”WW-Ira
wmmmm. up“!!! mummupimmmammmmm, Iıounımıná.

Hm ”Home!WM mam mm 4.5 'ąiıdıı 6.. mm Rıfl. e. mail. CHE: OEM"
ManiWMam-'L aw. ı'ıuıı. M. 5m». e.: mnm rug am. but 14m:
q'ıımumınu “mum: Munch Pedant fiıdfı. ł.:mm
Správa Mammw. “mun Poms mob-11. a: 1mm



Článek L
Úıısıımımmm

cıiièní ađpwwnosfl i: mum tmwm Členskýrn min :Ma my: ıe Ceská mamka.
Popıuıik spunavù mm paIıitnøu arm-cu s minimum w: svůj prospwı. tm lo drawn Pniiłéným

Předmět podmkánl poiíšlènóhø ke dni uzavl'ınl we polish-1e :nýnwy )e uveden v mum: km“ npmvnènľ k výkonu films“ 3 mm prim Ma pqliılııé
WW.

Puma nenl dlle v mane ımùıuvł ujednino Funk. pug-mm ıı vzlıłuje n- üwdná udłlusfl. Isl-n! nıııiınøu v rnlılêWnı admin.

Pro my Inhale poıłflłnl u a ucııldla mama: mum vermin. om vozidlo Hana nebo lam my mus! osobou. Jizdnt MIO nebo
M.wmwvimmnmmmm
mmmmpmfse movmdınpným mmmzumísm plenum mum. vı Mum mums"! Wmıdm mazkulebrılmprovm
sdıapın plnit urćıné Iurıkee a dam-2m hadnaly parımım'ı v mulch stanovanýęh hchn'ıckw Mun-mad.

Článek fl.

1.-PoJıŠTÉNI DDPOVÉDNOSTI
my: odpuvêdnoıfi :a Hdl Vhobımìmi pullmými podmlnkıml mo pnìiflènl odpuvidnoıfi VPP OD ms {can Iın VPPOD 1H6). Doplhkw‘rmi pojistný“
podmínku! pro pnjliléni udpmiđnøeti Milda DPPOP P 1116 (all: len DPPOP ma) ı Zvlùiirılmi pøfiımým'l podmfnluml pro pnjllłům' mma
ůjrm winch-mu vadou WWW P 1H5£dilajanZPPVV ma).
Pojlunl :IIsevzııhulempovimostrd'ııadllđjnuıpťnmınouđmnılłmedenkoplldofliđdidphdmllpndnikkdnebnvmviılnflıevmhy
z WMännufifl vyplývıjľcl.

amnapnvıflnøıınvzhhqınıškøfluufløwmınıemúwnıèmnwbiky

V souladu s ZPFVV mu flinch 5 06:1. 3. plum. d)" ujađnlvı. Ia Mami ochrana ıımm... i nu případy. kdy pflüna than! udilmflı mik «mm
mm rmlıly 12 mhicù před poëúlkım paišlènłrn
Wsunllmlly mini {dale jin SLP) Wish :a mam! k imilu [mem Ida: Ian LP) siednmêfluı pm základní rozsah pojłıhđí'ıo krytí.

fiøıflhnýfllılıdnl wmh pals-mg law:
Wummiımwúmlmphđplmıümvemupwmmiümflwnùađipnškmnùm:
awł'mnıjnıtnivüımèrüıledrıémılülwzbłnmlwüld
b) wwfımnmıqnu (am 1a m.
qnmmmumlmwmmmmmmmmzmmmu
puma Mo m ansIoblny v souvislmfifll I flnmfl cmlfllmnnm v em Poplin! odpovidl'ıoıłi I dila v minim s vlulnldvlm. dıżbou či Iìııfl'ııı
øprivniııým ułlvlnlmMM. pohıd clad”: menu ıpıcìflımrı'ıá üınafli.
Pqiıinl n ail.Mno nihtldu nlklıdů wit-lama: zdravim! pm on zdravou! pul poskymınw pošlıcmhıu. duo nımm roırıınlch
«Mini uplıłriinđch ar'flüıım umküıo”Mn! 8 nl nihrldu škody m vimchmm
Puma vwhuhmwumummmmmůüdnıikođuzpùıobınouzvflmm. nıikoduzpůıobemuvlol. młkođunavłcodbimótl
vnısınúflnıłhuduzpüıobımumzınvmıdıl. mummmumwlmumumhnwommwmmnmmmwm
vozidel.
Pojltlni odpovědnosti n dż'lımılıuie mnamim předplıemslımmWWWnıhı'ıd'đm:
:him naininlvăllni Mılednéfiıınćıiůiwzblnvplývıjlđ.
upmmuflMmmwmmmmmmmmmmzm.
pokud Mo újmy byly WM v ”wish“. undinlm vıđnilıowrath: nebo radou poskytnu“ plic..

2H



Mmám'ıh mnłľømı, aJ-.Vıınıìımm Group
Pinon-loans

cıáflek Ill.
W

Valium-I právo nu plném z pojmu-:é mans“. poslcylna pqłsıilıł Win! po“ VPP, OPP I ZPF uvedených v túto Dojısłné WOW! 0 Mia! ulcnlch
uvıdıných v lilo prism ıııˇhwt
Vznik łknđné mam Mhflsl poilstmk bumamodklıdu na příslušném mini. denim nebo 'mem na adresu:

Cunt ”inflates-Int pofilrovnı. u.. Vienna Inıurancı Group

Mill optimism osoba pf: prováděn! om nebo ı'ıúhnflv množin! s minim ufiflnslf za zákona námi: na odpnůet DPH. poskytne pail-Mel ıılnàni bez DPH.
v pfipflınflh. My mum, mp pøsıfløzuıi „52mm námm, Wepnıiımı phenı wane DPH.

Cıáneklv.
W

Pnjiıhıi j. pujbtn9m bèıným a 13 v we vy'ıi splaıné my k. dni powku poflllinl .la-I. v pupsıné mauve ujldnana [mna pojistného ve aplálkàch. bude
pajama humode nlmhnı frekvence mm 0 new pojistné smlouvt.
V případů WI polnlehid'ı spunk se za den :datumu mm» povaıule «new den. km násladıýe po xmlyflıni mu rrıeılcù od data unvi'ıni (flu
poiùıè smıny. V pflpıd! ıłednánl Elwlldlnľdl :Ilăłek ie zl den splalmsìfl pulìwıůho puvıłuje Iakøvý den. hlırý mleduiı pa uplynuu každých M mm
od dais ıızıvlıni uh palm urlouvy.

FOJIS'IIIE bud: mum ploall'wl'lflvlm peniznmo mu flI 06!! IOIÍSIÍÍBE Č. TOUIBM'BUW. ”WM SM' 0090149115 (UNO NIMI'IB sum.

Pnllstné se považuje za zaplacen! mm:91'!p pliululné walky pojmu na aw nqsıltele. a nebo pnišfnuıclho zpıuıłl'edlıovaıda. je-ll tak v mane
ıı'fiowă qjadnùm.

Článek v.
mm

Pollıtrıi smlouvu: quinine na dobu um. Pøiıırıýrn ohdoùlııı): 12 klemhıldı nüıicù no me kboddı.
Je-li Sildnınă ammW s! Wilda]- My :1: dvılil luk. pokud pullllnik Mo pqłlfliłal MI piâfln'l'ıě druhému úhlıłnlku palm.
najméné 6 týdnů při!! "Wm NIIIIMIID Mil-I. 2! I'll đlłlm with! name 1*"! Nani-{l Wu:mmW. qlìlflłmu dnıı'rıWmv
pclblné «mm. Změnu doby trvání W ımlwvy III poWW6 ın'laıvdch than prodluułì jen plıımným dodiflıem pcistnê smlouvy.

Pom-flumin pm uzıvi'ınlm Mime sniuwy prava! v mama nabo, ı lem {autumn v jiné we podobá (na mum nnılöi dat) numb scum
pofls'lné smlouvyımm ıęs mm. Pollslnllı sije vědom mmmama nedllmu um pojistm smlouvy: mail mann ml. jahoomııenl
(um vault). Pm a Dovi'nmti awn puiłłlnı' a mum jejich pominu! a dull! Malnky pojllunl ı mm 1. Irri Mn 9a {aka pajmnou
Imbwnu.
Pnjunlkprohlıłuie.hmúpoiiıhýzúıımnapq1llmmmmmmdpouhnuođnějodimagęmpınmkdflwlvpm
Pqimlıı scummmlwIMHIWMMWMmMWmsRWWmmmavooptmmspflzneneua
saulıduıuıl.§60dıt.5|§90dı1.ı)zlkmê.101m8bnoodımiøıwnlehúdıfiıoımăıünwıtýcnıhımàrpblmmzmnl. Puilslníkđilı
souhlııı. ıwmuuııwñzınıuobymummqe.vmmmummı‰mummni.uúhlemaıilinl ıwoh obchodních:
flklımıíøludihnlınıbldkysuıb.
mm due souhlul. Iby poilsflıflı I ıpflınánè Mammal-mama: ı'miı. mim Mami: pro ılıkwüflw“ Inn-"ind. :8 Mzasflénl svým
Ubuhodnlahıı'ęklırmídı ıdilınlınıblflw Hutch.
Palm lélnıııılmıı'nbwypolwzuhumIıdnlıpflnımflnmäımsıflawyflıjınuznđnwzádnèmıııcnnılićlukołmsıı.ktefùbymohływl
pflůınuvınlkuihodnúudllnıll,ıanlmırùrılmkflažádıújíżunfiđúflmm.
Pojiılníkhırınavidoflfl.hptnăıflinuvaıhułi)ıknpqhhuemduà 3912012 Sbmbfimlühüflllflfihı-
PrimmıhvvznkıézpofiiflnldhilıhpniismùmñuwyıefidiMým!miniıfıcbisyınł'ınıdflıııuyztlnhmmvníchmhùvmmmmodujlwkè
mod.
qùľnhpmliliıb.hmalhpcfllěnlılfiđmüqhmłm.mífiâhılmmfimplnđnlslzvdllsàm.mııtmlømhläod
Wpølfıbııänjı'iıùilłıphđmvhnlmmimımwvmafllemmfiflmmmmmpümřmmwafihmmmukmu

scum: esn ıı'naımin.
gamma union" byl! Wm: H: 4 nebem. 2mm! mi] minim. 1 wlmwınì M pojilťøvıcl zpmıhľedkuvıtıı a 1 mıoıwenl øbdıłl

3M
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mam: smluvní ulıđnănl
Nu- ımúınımum ıınıwnı ujıđmııı (du- jııımum nıuııflçu mm" pop-mo ıınhuvy e. nummı 15
Kíđzšu

ZSUOSOD

_—[w_

újma na vèøı phvznu
(základní bez vozidel]

'iTex't _ .
_P-øjısıênr se vzraııuıe na povinnøsı pøiišıênèhø nflhmdiť

poškozenému újmu na věd přemıé.
Pojlfllnl se nevztahuje na újmu vzniklou na převzatých vozidlech ı
dále sa nevzmhuja na újmu na majetku. který mummy převzal ml
|úëe|em spłnění závaflm vypiývajiclho ze ımiouvy I: přepravě nebo
ze Smlouvy o obstarànl pfapravy

m




